〈增壹阿含經．大愛道般涅槃品〉


＊增壹阿含
經卷第五十

東晉罽賓三藏瞿曇僧伽提婆譯

大愛道般涅槃品第五十二

第一經（EĀ 52:01）
解題
  《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1863，n.5：「本經敘說：(一)大愛道等五百比丘尼及二沙彌尼滅度，佛親自供養耶維舍利，以報養育之恩。(二)佛為耶輸提大將說與如來、轉輪聖王、阿羅漢、辟支佛起偷婆，將受福無量。西晉‧白法祖譯《佛說大愛道般泥洹經》(大正2，867a)，劉宋‧慧簡譯《佛母般泥洹經》(大正2‧869b)。」
一、序分
　　聞如是：一時，佛在毗舍離普會講堂所，與大比丘眾五百人俱。
二、正宗分　　
（一）大愛道與五百比丘尼，欲先於佛前取滅度
1、大愛道不堪見如來取滅度，故欲先行取滅度
爾時，大愛道
遊於毗舍離城高臺寺中，與大比丘尼眾五百人俱，皆是羅漢，諸漏已盡。爾時，大愛道聞諸比丘（821c）說：「如來不久當取滅度，不過三月，當在拘夷那竭娑
羅雙樹間。」
爾時，大愛道便作是念：「我不堪任見如來取滅度，亦復不堪任見阿難取滅度，我今宜可先取滅度。」
（1）大愛道請求世尊聽許先取滅度
爾時，大愛道便往至世尊所，頭面禮足，在一面坐。爾時，大愛道前白佛言：「我聞世尊不久當取滅度，卻後不過三月，在拘夷那竭娑
羅雙樹間。我今不堪見世尊及阿難取滅度也，唯願世尊聽我先取滅度！」爾時，世尊默然可之。
（2）大愛道請求世尊今後為比丘尼說戒
爾時，大愛道重白佛言：「自今已
後，唯願世尊與諸比丘尼說戒！」
佛告之曰：「我今聽比丘尼，還與比丘尼說禁戒。如我本所施行禁戒，無令差錯。」
（3）大愛道向世尊辭別
爾時，大愛道前禮佛足，在佛前立。

爾時，大愛道復白佛言：「我今更不見如來顏色，亦
不見將來諸佛，不受胞胎，永處無為，今日違離聖顏，永更不覩。」
時大愛道繞佛七匝，亦復繞阿難七匝，盡繞諸比丘眾，卻
退而去。
（4）大愛道告諸比丘尼，不久之後當取滅度
還諸
比丘尼眾中，告諸比丘尼曰：「我今欲入無為涅槃界。所以然者，如來不久當取滅度。汝等各宜隨
所行。」
2、五百比丘尼，亦欲隨大愛道先取滅度，請求世尊聽許
（1）五百比丘尼，相偕至世尊所

爾時，差摩比丘尼
、優鉢色比丘尼
、基利施比丘尼
、舍仇梨比丘尼
、奢摩比丘尼
、鉢陀蘭
柘
比丘尼
、婆羅柘＊羅比丘尼
、迦旃延比丘尼
、闍耶比丘尼
及五百比丘尼，往至世尊所，在一面立。
（2）五百比丘尼，請求世尊聽許先取滅度

爾時，五百比丘尼，差摩比丘尼最為上首，而白佛言：「我等諸人聞如來不久當取滅度。我等不忍見世尊及阿難先取滅度，唯願世尊聽我等先取滅度！我等今取涅槃，正是其宜。」
爾時，（822a）世尊默然可之。時差摩比丘尼及五百比丘尼見世尊默然可之，前禮佛足，繞三匝便退而去，還詣本房
。
（二）大愛道與五百比丘尼，作諸種神通變化取證滅度
1、大愛道作諸神通變化，取證滅度
（1）大愛道作出火、出煙、出水等神通變化

時，大愛道閉講堂門，擊揵
椎
，於露地敷坐具，騰在虛空，於虛空中坐臥經行，或出火焰；身下出煙，身上出火；身下出水，身上出煙；舉身放焰，舉身放煙；左脅出水，右脅出火；右脅出水，左脅出火
；前出火，後出水；前出水，後出火；舉身出火，舉身出水。
（2）大愛道次第從入初禪至想知滅
爾時，大愛道作若干變化，還在本座，結跏
趺坐，正身正意，繫念在前，而入初禪；從初禪起而入二
禪；從第二禪起而入第三
禪；從三
禪起入第四禪；從第四禪起入空處；從空處起入識處；從識處起入不用處；從不用處起入有想無想處；從有想無想處起入想知滅；
（3）大愛道還從入想知滅回至初禪
從想知滅起還入有想無想處；從有想無想處
起入
不用處；從不用處起還入識處；從識處起還入空處；從空處起還入第四禪；從第
四禪起還入三禪；從三禪起入
二禪中
；從二禪起還入初禪；
（4）大愛道再從入初禪至四禪，即取滅度
從初禪起入＊二禪；從二禪起還入三禪；從三禪起還入四禪；已入四禪便取滅度
。
（5）爾時天地大動，天樂鳴空；諸天悲泣，散降天華
爾時，天地大動，東踊
西沒，西踊＊東沒，四邊都踊＊中央沒。又四面涼風起，諸天在空作倡伎
樂，欲界諸天涕零悲泣，猶如春月天降甘雨，神妙之天雜碎優鉢華香，又雜碎栴檀而散其上。
2、五百比丘尼，作十八變入想知滅，各取滅度
爾時，差摩比丘尼、優鉢色比丘尼、基梨施瞿曇彌比丘尼、舍瞿離比丘尼、奢摩比丘尼、波
陀蘭遮羅
比丘尼、婆羅遮羅比丘尼
、迦旃延比丘尼、闍耶比丘尼，如此（822b）上首五百比丘尼等，各各
於露地
敷坐，飛在虛空，於虛空之
中坐臥經行，作十八變，乃至入想知滅，各取滅度。
（三）世尊教敕速辦諸具，欲親自供養耶維舍利，以報養育之恩

1、世尊教敕阿難速辦諸具，將耶維大愛道等舍利
爾時，毗舍離城內有大將名曰耶輸提，將五百童子集普會講堂有所講說
。時，耶輸提及五百童子遙
見五百比丘尼作十八變，見已，歡喜踊躍無量，各共叉手
而向彼所。
爾時，世尊而告阿難曰：「汝往至耶輸提大將所，而告之曰：『速辦五百牀具，五百坐具，五百瓶酥
，五百瓶油，五百輿
花，五百裹
香，五百車薪。』」
爾時，阿難前白佛言：「不審
世尊欲何施為？」
佛告之曰：「大愛道已取滅度，及五百比丘尼泥洹
，我等欲供養舍利
。」
爾時，阿難悲泣交集，不能自勝：「大愛道取滅度，何其速哉！」
爾時，阿難以手揮淚，便往至耶輸提大將所。
2、阿難教敕耶輸提大將速辦諸具
爾時，耶輸提遙見阿難來，皆起前迎，並作是說：「善來，阿難！欲何
告敕
？又行非常
。」
爾時，阿難報曰：「我是佛使，欲有所告敕。」
時，大將咸共問曰：「欲何所告敕？」
阿難報曰：「世尊告大將曰：『當辦五百牀具
，五百坐具，五百瓶酥＊，五百瓶油，五百輿花，五百裹香，五百車薪。大愛道及五百比丘尼皆取滅度，我等往
供養舍利。』」
爾時，大將悲泣交集，而作是說：「大愛道取滅度，何其速哉！及五百比丘尼取滅度，甚為速哉！誰當教授
我等，教化分
檀布施
？」
爾時，耶輸提大將即辦五百牀具＊，五百坐具，五百瓶油、酥＊、薪，及諸耶維之具，往至世尊所，頭面禮足，在一面立。
爾時，耶輸提大將白世尊言：「如來所約敕
，供養之具今日已辦。」
3、世尊囑咐取大愛道及五百比丘尼身，當欲親自供養
佛告
曰（822c）：「汝今各取大愛道身及五百比丘尼身，出毗舍離到曠野之處，吾欲於彼供養舍利。」
耶輸提大將白佛言：「唯然
，世尊！」
4、大將受囑取大愛道等身，並告二沙彌尼諸師已取滅度
是時，長者即往至大愛道等
所，告一人曰：「汝今施梯，登
牆入內，徐
開門，無令有聲。」是時，彼人如彼教敕，卽入開門。復敕五百人各舉
舍利著于牀上。
（1）大將告知二沙彌尼，諸師已取滅度
爾時，有二
沙彌尼在，一名難陀，二名優般難陀。
是時，二沙彌尼語大將曰：「止！止！大將！勿觸擾諸師。」
耶輸提大將報曰：「汝師不為睡眠，皆取滅度。」
（2）二沙彌尼聞諸師滅度，卽自思惟作諸神變而取滅度
爾時，二沙彌尼
聞諸師皆取滅度，心懷恐怖，卽自思惟，觀有集
之法皆是盡法，
卽於坐處得三明六通。
爾時，二沙彌尼卽飛在虛空中，先至曠野之中作十八變，坐臥經行，身出水火，變化無量，卽於無餘涅槃界而取般涅槃。
（四）世尊自舉大愛道身供養耶維，諸天知佛所念皆俱至佛前
1、世尊將比丘至尼寺中，舉大愛道身
爾時，世尊將諸比丘僧，前後圍遶，往至大愛道比丘尼寺中
。
爾時，世尊告阿難、難陀、羅云：「汝等舉
大愛道身，我當躬自供養。」
2、諸天知佛所念皆至佛前，唯願世尊勿自勞神
是時，釋提桓
因知世尊心中所念，卽從三十三天上，譬如力士
屈伸臂頃來至毗舍離，到世尊所，頭面禮足，在一面立。
其中漏盡比丘皆見釋提桓＊因及三十三天，其不漏盡有欲比丘及
比丘尼、優婆塞、優婆夷未漏盡者，亦不見釋提桓＊因及三十三天。
爾時，梵天王遙知如來心中所念，將諸梵天從梵天上沒，來至世尊所，頭面禮足，在一面立。
爾時，毗沙門天王知世尊心中所念，將諸
閱叉、鬼神，到如來所，頭面禮足，在一面立。
爾時，提地
賴吒天王將諸乾沓和，從（823a）東方來至如來所，頭面禮足，在一面立。
毗婁勒叉
天王將諸無數拘槃荼
，從南方來至世尊所，頭面禮足，在一面立。
毗婁波
叉天
王將諸龍神來至如來所，頭面禮足，在一面立。
及欲界、色界、無色界諸天，各各知如來心中所念，來至世尊所，頭面禮足，在一面立。
爾時，釋提桓＊因、毗沙門天王前白佛言：「唯願世尊勿自勞神，我等自當供養舍利！」
3、世尊告諸天王，長養恩重當親身供養
佛
告諸天：「止！止！天王！如來自當知
時。此是如來所應修行，非是天、龍、鬼神所及也。所以然者，父母生子多有所益，長養恩重，乳哺
懷抱，要當報恩，不得不報恩。
然諸天當知：過去諸佛世尊所生母先取滅度，然後諸佛
世尊皆自供養虵旬
舍利。正使
將來諸佛世尊所生之母先取滅度，然後諸佛皆自供養
。以此方便，知如來應自供養，非天、龍、鬼神所及也。」
爾時，毗沙門天王告五百鬼曰：「汝等往至栴檀林中，取香
薪來，當供養虵旬＊。」時，五百鬼聞天王語已，卽往至栴檀林中，取栴檀薪來至曠野之間。
4、世尊親領諸眾，舉大愛道及諸比丘尼身至於冢間
是時，世尊躬自舉牀一腳，難陀舉一腳，羅云舉一腳，阿難舉一腳，飛在虛空，往至彼冢間；其中四
部之眾――比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷，舉五百比丘尼舍利至於
冢間。
5、世尊復囑更辦二具，供養二沙彌尼
爾時，世尊告耶輸提大將曰：「汝今更辦二床
具，二坐具，二車薪、香花供養二沙彌尼身。」
耶輸提大將白佛言：「唯然，世尊！」尋時
，卽辦供養之具。
6、世尊親領諸眾，耶維供養大愛道及諸比丘尼身
爾時，世尊以栴檀木各傳與諸天。
是時，世尊復告大將曰：「汝今各取五百舍利，各
分別而（823b）供養之。二沙彌尼
亦復使然。」時，大將受佛教已，各各分別而取供養，卽取虵
旬＊。
爾時，世尊復以栴檀木著大愛道身上。
爾時，世尊便說斯偈：
   一切行無常，生者必有盡；
   不生則不死，此滅為最樂！

爾時，諸天、人民皆悉雲集在於冢間；天、人大眾十億姟
那術
。時
大將火滅已，復取舍利而起偷婆
。
（五）佛告大將：於四人起偷婆供養，長夜獲福無量
佛告大將曰：「汝今取五百比丘尼舍利與起偷婆，長夜之中受福無量！所以然者，世間有四人起於偷婆。云何為四：

若有人與[1]如來、至真、等正覺起於偷婆，與
[2]轉輪聖王，與[3]辟
支佛及如來弟子[4]漏盡阿羅漢，與
起偷婆者，受福無量！」
爾時，世尊與諸天、人民說微妙之法，勸令歡喜。
爾時，天與人有一億，諸塵垢盡，得法眼淨。
三、流通分
爾時，諸天、人民、乾沓和、阿須輪
、四部之眾聞佛所說，歡喜奉行！

第二經（EĀ 52:02）
解題
  《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1877，n.2：「本經敘說：(一)婆陀比丘尼自憶宿命之事，並為尼眾說自己昔日供養六如來，求作女人身之本生因緣。(二)佛讚許婆陀為尼弟子中，自憶宿命無數世事第一。參閱《小部‧長老尼偈經》注釋(Thīg A. p. 63-66) 。」
一、序分
  聞如是：一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園，與大比丘眾五百人俱。
二、正宗分
（一）婆陀比丘尼，自憶宿命之事莞爾而笑

1、五百比丘尼問婆陀，有何因緣獨坐樹下而笑
　　爾時，舍衛城內有比丘尼名曰婆陀
，將五百比丘尼於彼遊化。時，婆陀比丘尼在閑靜之處，而自思惟，結跏＊趺坐，繫念在前，自憶無數宿命之事，復自笑。
有比丘尼遙見婆陀比丘尼笑，見已，便往至比丘尼所：「今婆陀比丘尼獨在樹下而笑，將有何緣？」時，五百比丘尼卽相將
至婆陀比丘尼所，頭面禮足。
爾時，五百比丘尼白婆陀曰：「有何因緣獨坐樹下而笑耶？」
2、婆陀告曰，自憶無數宿命之事
爾時，婆陀比丘尼告五百比丘尼曰：「我向者
在此樹下自憶無數宿命之事，復見昔日（823c）所經歷身，死此生彼，皆悉觀見。」
時，五百比丘尼復白言：「唯願當說曩昔
之緣！」
（二）婆陀比丘尼自憶過去，供養六如來之因緣
1、供養毗婆尸佛之當世因緣

時，婆陀比丘尼告五百比丘尼曰：「過去久遠九十一劫有佛出世，名曰毗婆尸如來、至真、等正覺、明行成為、善逝、世間解、無上士、道法御、天人師，號佛、眾祐，出現於世。爾時，世界名槃頭摩，人民熾盛
不可稱計。
爾時，如來遊彼國界，將十六萬八千比丘眾，前後圍遶
而為說法。
時佛名號流布四遠——「毗婆尸佛者眾相具足，是一切人良祐福田。」

（1）童子梵天執華供養毗婆尸佛——誓作女人，使令見之莫不喜踊
爾時，彼國界中有童子名曰梵天，顏貌端正
，世之希有。
時，彼童子手執寶蓋而行諸＊街巷中。
時有居士婦亦復端正＊，亦從此道行，眾人皆共觀看。
時童子便作是念：我今亦復端正＊，手執寶蓋，眾人皆不觀視我身，此諸人民皆共觀此女人。我今要當作方便，使人觀視我。
時彼童子卽出彼城，往至毗婆
尸佛所，手執寶華，供養七日七夜，亦作誓願：「設當毗婆尸佛有此神足，有此神力，是世間、天
上福田，持此功德，使我將來之世作女人身，人民見之莫不喜踊。」
（2）童子命終生三十三天，五事功德勝彼天女
爾時，彼童子七日七夜供養彼佛已，隨命長短，後便生三十三天，於彼
作女人
身，極為端正＊，玉女中第一；以五事功德
勝彼天女。
云何為五？所謂：[1]天壽、[2]天色、[3]天樂、[4]天威福、[5]天自在。
時三十三天見已，各自說曰：「此天女者，極為殊妙
，無與等者。」

（3）天子各相競爭，欲得此玉女為天后
其中或有天子作是說：「此天女我應得以為天后
。」各相競爭
。
時大天王說曰：「汝等勿共鬪
訟，其中能說極妙法
者，便以此天女與（824a）之作婦。」
爾時，有一天子便說斯偈：
　　　  若起若復坐，寤寐
無有
歡；
　　　　設我眠睡時，然後乃無欲。
爾時，復有天子而說斯偈：
　　　  汝今故
為樂，於眠無念想；
　　　　我今興欲念，如似打戰鼓。
爾時，復有天子而說斯偈：
　　　  設復
打戰鼓，猶有休息時；
　　　　我欲馳速疾，如水流不停。
爾時，復有天子而說斯偈：
　　　  如水漂
大木，猶有休息時；
　　　　我恆思想欲，如殺象
不眴
。
爾時，諸天中最尊天子，與諸天人而說斯偈：
　　　  汝等猶閑暇，各能說斯偈；
　　　　我今不自知，為存為亡乎？
爾時，諸天人白彼天子曰：「善哉！天子！所說偈者極為清妙
。今以
此天女奉貢天王。」爾時，天女卽入天王宮。
（4）爾時童子即是婆陀比丘尼
汝等諸妹
勿有猶豫。所以然者，爾時童子供養佛上寶蓋者，豈異人乎？莫作是觀。爾時童子身者，卽我身是也。
2、供養逢式詰佛之當世因緣　　
（1）天女命終生人中為女人身，極為端正世之希有
過去三十一劫
有式詰如來，出現於世，遊化於野馬世界
，與大比丘眾十六萬人俱。
爾時，彼天女後便命終而生人中，受女人身，極為端正＊，世之希有。時式詰如來到時，著衣持鉢，入野馬城乞食。
（2）長者婦供養式詰佛——誓願持此功德莫墮三趣，顏貌端正
時彼天女人復為長者婦，以好飲食，奉上式詰如來，亦
作誓願：「持此功德之業，所生之處莫墮三惡趣，顏貌端正＊，與人殊異。」
（3）婦者命終，生三十三天為天女，五事功德勝彼諸天
爾時，彼女人後（824b）便命終生三十三天，於彼復作女人身，極為端正＊。有五事功德勝彼諸天。
（4）彼天女，即是婆陀比丘尼
爾時天女，豈異人乎？莫作是觀。所以然者，彼
女人者，則我身是。
3、供養毗舍羅婆佛之當世因緣
（1）天女命終，生人中為長者婦，極為端正世之希有
卽於彼劫毗舍羅婆如來出現於世，爾時天女隨壽長短，命終之後來生人中，受女人身，顏貌端正＊，世之希有。復與長者居士作婦。
（2）長者婦供養毗舍羅婆佛――誓願將來之世得作女身
爾時，長者婦復以妙衣好服奉上如來，發此誓願：「使我將來之世得作女
身。」

（3）婦者命終，生三十三天顏貌端正

時彼婦女
命終之後生三十三天，顏貌端正＊，勝彼天女。
（4）彼女人，即是婆陀比丘尼
爾時彼女人者，豈異人乎？莫作斯觀。所以然者，爾時女人者，則我身是。
4、無佛出世，供養辟支佛之因緣

（1）天女命終，生人中為月光長者婦婢　　
時彼女人隨壽長短，命終之後，來生人中，在波羅捺大城，與月光長者作婦
婢，顏貌麁醜，人所惡見。
自毗舍羅婆去世，更無佛出
。爾時，辟支
佛遊化。
（2）長者婦囑咐其婢，當尋沙門欲作供養
時月光長者婦告其婢曰：「汝在外遊行，求覓沙門，顏貌端正＊，入
吾意者，將來在家，吾欲供養。」

爾時，彼婢卽出家中，在外求覓沙門，遇見辟支＊佛城內遊乞，然
顏貌麁惡，姿色醜弊。
時彼婢使語辟支＊佛曰：「大家
欲見，願屈至家。」卽入白主
：「沙門已至，可往相見。」

（3）長者婦見其沙門顏貌麁弊，不樂供養
時長者婦見沙門已，心不歡樂，卽語其婢：「此還發遣
，吾不布施。所以然者，由其顏貌麁弊故。」
（4）婢女誠心供養辟支佛，獲福無量
A、婢女以該日所應食分，盡施於辟支佛
爾時，其婢語夫人曰：「設
夫人
不惠施沙門者，我今日所應食分，盡用惠施。」時彼夫人卽出食分，細麨一升
。
時彼婢便
授與沙門
，辟支＊佛受此食已，飛在虛空作十八變。

B、婢女誓願：持此功德莫墮三趣，得作女人顏貌端正
時長者婢復作誓
願：「持此功德，所生之處莫墮三惡趣，使我將來之世，得作女人
，極為端（824c）正＊。」
時彼辟支＊佛手擎鉢飯，繞
城三匝。

C、眾人相謂：斯是何人功德？惠施飯食於辟支佛
時
月光長者將五百商人集
普會講堂。時彼城中男女大小，見辟支＊佛擎鉢飯，飛在虛空，見
已，相
謂言：「斯是何人功德乃爾
乎
？誰
遇此辟支＊佛飯
食惠施？」
（5）長者婦欲以諸利益，令婢女相與惠施福徳
時長者婢語
夫人曰：「願
出觀向
沙門神德，飛在虛空作十八變，神德無量。」時長者婦告其婢曰：「今
所惠施沙門之食，設獲福者，盡持與我，我當與汝二日食直
。」其婢報曰：「不
堪任以福相與。」

夫人告曰：「與汝四日食直，乃至十日食直。」其婢報曰：「我不堪任以福相與。」夫人告曰：「我今與汝百枚金錢。」其婢報曰：「我
不須。」

夫人復告：「與汝二百，乃至千枚金錢。」其婢報曰：「我亦不須。」

夫人告曰：「我免
汝身，使不作婢。」婢
報曰：「我亦不須求為良人
。」

夫人復告：「汝作
夫人，我為婢使。」其婢報曰：「我亦不須求為夫
人。」

夫人告曰：「我今當取汝撾打
，毀兀
耳鼻，截汝手足，當斷汝頭。」

其婢報曰：「如斯之痛，盡堪任受，終不以
福而相惠施；身屬大家，心善各異。」爾時，長者婦卽撾
其婢。
（6）婢遭夫人鞭打，婢以具白長者惠施因緣
時五百商人各作斯論：「此神人者今來乞食，必當是我家施與。」

時月光長者發遣諸人，還來入家，見夫人取婢鞭打，卽問之曰：「以何因緣而鞭此婢？」時婢便以斯因緣具白。
時月光長者歡喜踊躍，不能自勝；卽攝
夫人以
為婢使，使其婢
代夫人處。
（7）長者因婢惠施因緣，而受王賞賜增以祿位
爾時，波羅捺城有王治化，名梵摩達
。
時彼大王聞月光長者飯
辟支佛，甚懷喜悅，乃遇真人，隨時惠施。
梵摩達王卽遣人召月光長者，而告（825a）之曰：「汝實飯神仙真人乎？」

長者白王：「實遇真人，以食惠施。」時梵摩達王尋時賞賜，更增職位。
（8）婢女命終後即生三十三天，時婢女即是婆陀比丘尼
時長者婢隨壽長短，命終之後生三十三天，顏貌殊妙，世之希有，五
事功德勝彼諸天。諸妹莫作是觀，爾時長者婢
，卽我身是也。
5、供養拘樓孫佛之當世因緣
於此賢劫中有佛出世，名拘樓
孫如來，時彼天女隨壽長短，命終之後生於人中。
爾時，與
耶若達梵志作女
，時此女人復飯如來，發
誓願：「求作女人身。」後命終生三十三天，顏貌端正＊，勝諸天女。
6、供養拘那含摩尼佛之當世因緣
復從彼命終，生於人中。爾時，拘那含牟尼佛出現於世。時彼天女為長者女，復以金華供養拘那含牟尼佛：「持此功德，所生之處，莫墮三惡趣，使我後身得作女人身。」時此女人隨壽長短，命終之後生三十三天，於彼端正＊，出眾天女上，有五事功德而不可及。
爾時長者女供養拘那含牟尼佛，豈異人乎？
莫作斯觀，爾時長者
女人，則我身是。
7、供養迦葉佛之當世因緣
時彼天女隨壽長短，來生人中，復與長者作婦，顏貌殊特
，世間
希有。爾時，迦葉如來出現於世，時長
者婦七日七夜，供養迦葉佛，發＊誓願言：「使我將來世得作女人＊身。」時長者婦隨壽長短，命終之後生三十三天，有五事功德勝彼天女。
爾時長者婦供養迦葉佛者，豈異人乎？莫作斯觀，爾時長者婦，則我身是。
8、今值釋迦文佛，作婆羅門女顏貌端正，出諸女人表
於此賢劫釋迦文佛
出現於世，時彼天女命終之後生羅閱城中，與劫毗羅
婆羅門作女，顏貌端正，出諸女人＊表
。劫毗羅
婆羅門女正似
紫磨
金像，至彼女人所，黮
如似墨，（825b）意不貪五欲。
諸妹莫作斯觀，此女人身豈異人乎？爾時婆羅門女者，則我身是也
。
諸妹當知：緣昔日功報，與比鉢羅摩納作婦，
所謂摩訶迦葉是。
尊大迦葉先自出家，後日我方出家，自憶昔日所經歷女人之身，是以今故自笑耳！我以無智自蔽，供養六如來，求作女人身。以此因緣，故笑昔日所經歷。
（二）世尊告諸比丘：自識宿命無數劫事第一――劫毗羅比丘尼
爾時，眾多比丘聞婆陀比丘尼自憶宿命無數世時
事，卽往世尊所，頭面禮足，在一面坐，以此因緣，具白如來。
爾時，世尊告諸比丘：「汝等頗見聲聞之中比丘尼，自憶無數世事如斯人乎？」
諸
比丘白佛：「不見
，世尊！」
佛告諸比丘：「我聲聞中第一弟子自憶宿命無數世事，劫毗羅比丘尼
是。」
三、流通分
爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！
第三經（EĀ 52:03）

解題
  《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1889，n.3：「本經敘說佛以鐵城芥子譬喻生死劫長，無有邊際；勸當厭離生死，免除愛著。相應部(S. 15. 6. Sāsapā ◎諸芥子)、《雜阿含》卷34，第940經(大正2，卷34，948經)、《別譯雜阿含》卷16，第341經(大正2，487下)。」　　
  聞如是：一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。 
　　爾時，有一比丘往至世尊所，頭面禮足，在一面坐，須臾退坐，前白佛言：「劫
為長短、為有限乎？」
佛告比丘：「劫極長遠，我今與汝引譬，專意聽之，吾今當說！」爾時，比丘從佛受教。
世尊告曰：「比丘當知：猶如鐵城縱廣一由旬，高一由旬
，芥子滿其中，無空缺處，設有人來百歲取一芥子，其鐵城芥子猶有減盡，然後乃至
為一劫，不可稱計
。
所以然者，生死長遠無有邊際，眾生恩愛縛著，流轉生死，死此生彼，無有窮已。
我於其中厭患生死。如是，比丘！當求巧便，免此愛著之想。」

爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！（825c）
增壹阿含
經卷第五十一

東晉罽賓三藏瞿曇僧伽提婆譯

大愛道般涅槃分品第五十二


第四經（EĀ 52:04）

解題
《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1891，n.5：「本經敘說生死劫長，不可以數量計算之，並舉天衣拂大石山為喻，說劫數難限；當於此中厭患生死。相應部(S. 15. 5. Pabbata 山)、《雜阿含》卷34，第941經(大正2‧卷34‧949經)、《別譯雜阿含》卷16，第342經(大正2‧487下)。」
　　聞如是：一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。

　　爾時，有一比丘至世尊所，頭面禮足，在一面坐。爾時，彼比丘白佛言：「世尊
！劫為長遠？」

佛告比丘：「劫極長
遠，不可以算
籌量。我今當與汝引譬喻，善思念之，吾今當為汝說！」爾時，彼比丘從佛受教。

世尊告曰：「猶
如大石山縱廣一由旬
，高一由旬，設有人來手執天衣
，百歲一拂，石猶磨
滅，劫數難限。所以然者，劫數長遠，無有邊際，如此非一劫、百劫。

所以然者，生死長遠，不可限量，無有邊際。眾生之類，無明所蔽
，流浪生死，無有出期
，死此生彼，無有窮已，我於其中厭患生死。如是，比丘！當求巧便，免此愛著之想。」

爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！（826a）


第五經（EĀ 52:05）
解題
    《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1893，n.9：「本經敘說隨時聞法有：聞所未聞、已聞能持、除疑、無邪見、解深法等五種功德，並勸當念常聞甚深之法。《增一阿含》〈聽法品〉第318經(佛光3‧1069)。」
　　
聞如是：一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。

爾時，世尊告諸比丘：「隨時聞法有五功德，恆不失時。云何為五？[1]未曾聞法便聞之，[2]已聞便受
持，[3]除去狐疑，[4]亦無邪見，[5]解甚深之法。是謂，比丘！隨時聞法有此五功德。是故，比丘！當念常
聽甚深之法，此是我之教誡
。如是，比丘！當作是學！」

爾時，諸比丘聞佛所說，歡喜奉行！


第六經（EĀ 52:06）
解題
    《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1863，n.1：「本經敘說佛為師子大將開示施主有五種功德，身壞命終，生三十三天，有五事勝於諸天；惠施之時，當恆念平等，勿興是非之心。增支部(A. 5. 34. Sīha 師子)，參閱《增一阿含》〈不善品〉第432經(佛光4．1667)」


一、序分

　　聞如是：一時，佛在毗舍離摩訶婆那園
中，與大比丘眾五百人俱。

二、正宗分
（一）施主檀越五種功德

    爾時，師子大將
便往至世尊所，頭面禮足，在一面坐。爾時，如來告大將曰：「施主檀越有五功德。」云何為五？

1、施主名聞遠布
於是，施主名聞遠布：『某甲村中有此好施之人，周窮濟乏，無有
愛惜
。』是謂，師子大將！第一功德由
施主所致。

2、皆無所畏，亦無疑難
復次，師子大將！施主檀越若至剎利眾
、婆羅門眾、沙門眾中，皆無所畏，亦無疑難，是謂，師子！第二功德。

3、為人愛念，普來宗仰
復次，施主檀越多為人所愛念
，普來宗仰
，如子愛母，其心不相離，施主亦復如是，多為人所
愛。
4、苦樂不變悔，如實而自知
復次，師子！施主檀越佈施之時，發歡喜心，以有歡喜
則
有悅豫
，意性
堅固，是時便自覺有樂有苦，亦不
變悔
，如實而
自知。

※釋「自知」
云何自知？知有苦諦、苦集
、苦盡、苦
出要諦，如實知之。

爾時，世尊便說斯偈：

    施為眾福具，而逮第一義；
　　　其能憶
施者，便發歡喜
心。

5、身壞命終，生三十三天

復次，師子長者！施主檀越佈施之時，身壞命終，生三十三天。

（二）施主檀越五事勝天

又有五事勝彼諸天。云何為五？

一者、顏貌豪貴，威神光明；

二者、所欲自在，無事不果；

三者、若檀越施主生人中者，值富貴家；

四者、饒財多寶；

五者、言從語用。

是謂，師子！檀越有此五功德引入善道。


（三）世尊及諸比丘受大將之供養，並為說平等惠施之法

1、大將迎請世尊及諸比丘眾接受供養
爾時，師子大將聞佛所說，歡喜踴躍，不能自勝，前白佛言：「唯願世尊及比丘僧當受我請！爾時，世尊默然受請。

時，師子大將已
見世尊默然受請，卽從座
起，頭面禮足，便退而去，還至家中，辦具種種飲食，敷好坐具，卽（826b）白：「時至，今正是時。唯願大聖垂湣
臨顧！」
爾時，世尊到時，著衣持鉢，將諸
比丘眾，前後圍遶，至大將家，各次第坐。爾時，師子將軍見佛及比丘僧已次第坐
，手自斟酌行種種飲食。

2、諸天告知大將，僧中種種成就差別
爾時，大將行食之時，諸天在虛空中而告之曰：「此是阿羅漢，斯人向阿羅漢，施此得福多，施此得福少；此是阿那含，此人向阿那含＊；此人是斯陀含＊，斯人向斯陀含＊道；此人是須陀洹，斯人向須陀洹道；是人七生往返
，此人一生；此
是持信，此人奉法；此是利根，此是鈍根；此人下卑
；此人精進持戒，此人犯戒；施此人得福多，施此人
得福少。」

3、大將聞已不經於心，恆念世尊平等惠施之法
爾
時，師子大將聞諸天語已，亦不經懷
，見如來食已訖，除去鉢器，更取小座，在
如來前坐。

爾時，師子大將白世尊言：「我向者
有諸天來至我所，而告之
曰：『從羅漢……至犯戒。』皆具白如來。

雖聞斯言，亦不經懷，亦
不生此念：我當捨此施彼，捨彼施此。然我復生斯念：應施一切眾生，有形之類，由食而存，無食則喪。我躬自從如來聞說斯偈，恆在心懷而不忘失。云何名為
偈
？

　　  施當普平等，終不有所逆；
　　　必當遇聖賢
，緣斯而得度。

是謂，世尊！斯偈所說，我躬從如來聞之，恆念奉行。

4、世尊為說惠施之法――恆念平等，勿興是非之心

佛告大將：「善哉
！斯名菩薩之心――平等惠施。若菩薩佈施之時，亦不生此念：我當與此置
此，恆有平等而惠施。

亦復有此念：一切眾生有食則存，無食則亡
。菩薩行施之時，亦復思惟此業。便說斯偈：（826c）
夫人修其行，行惡及其善；
　　彼彼自受報，行終不衰耗
。
　　如人尋
其行，卽受其果報；
　　為善獲其
善，作惡受惡報。
　　為惡及其善，隨人之所習；
　　如似種五穀，各獲其果實。
　　

師子大將！當以此方便，知善惡
各有其行。所以然者，從初發意至於成道，心無增減，不選
擇人，亦不觀其地。

是故，師子！若欲惠施之時，恆念平等，勿興是非之心。如是，師子！當作是學！」
爾時，世尊復說嚫
曰：

施歡人所愛，眾人所稱歎；
　　所至無疑難，亦無嫉妬心。
　　是故智者施，除去諸惡想；
　　長夜至善處，諸天所嘉歎
。

爾時，世尊說斯語已，便從座
起而去。


三、流通分

　　爾時，師子聞佛所說，歡喜奉行！


第七經（EĀ 52:07）
解題

    《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1901，n.2：「本經敘說佛為波斯匿王說施心宜平等，但福田有勝劣，當中以施持戒之人，其福最難量；並為說身、口、意三行中，以意行為第一，能推動身口造業。」

一、序分

聞如是：一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。

二、正宗分
（一）波斯匿王請示世尊：為施何處，獲其功德　

  爾時，波斯匿王往至
世尊所，頭面禮足，在一面坐。

是時，波斯匿王白世尊言：「夫施之家當施
何處？」

世
尊告王：「隨心所歡，便於彼施。」
王復白佛：「為施何處，得大功德？」
佛告王曰：「汝前
所問當施何處，今復問獲福功德？」
王白佛言：「我今問如來為施何處，獲其功德？」

（二）世尊喻說施處優劣之分　
1、剎利、婆羅門優劣之喻

（1）劣者――愚惑無知，心意錯亂

佛告王曰：「吾今還問，王隨所樂
，還報
吾。云何？大王！若有剎利子來，婆羅門子來，然愚惑無所知，心意錯亂，恆不一定，來至王所，而問王言：『我等當恭奉聖（827a）王
，隨時所須。』云何？大王！須此人在左右
乎
？」
王白佛言：「不須也，世尊！所以然者，由彼人無有黠慧
，心識不定，不堪候
外敵之所致也。」
（2）優者――能除外敵，無有恐難
佛告王曰：「云何？大王！若剎利、婆羅門種多諸方便，無有恐難，亦不畏懼，能除
外敵，來至王所，而白王言：『我等隨時瞻奉
聖王，唯願恩垂
當見納受！』云何？大王！當受斯人不
？」
王白佛言：「唯然，世尊！我等當納受斯人。所以然者，由彼人堪任候＊外敵，無有畏難，亦＊不恐懼。」

（三）施比丘處與邪見家之獲福勝劣　

1、施比丘處獲福為多――諸根完具，捨五成六，護一降四

佛告王曰：「今比丘亦復如是，諸根完具，捨五成六，護一降四，施此
之人，獲福最多。」

（1）別釋「捨五成六」
王白佛言：「云何比丘，捨五成六，護一降四？」

A、釋「捨五」
佛告王曰：「於
是，比丘捨
――[1]貪欲蓋、[2]瞋恚蓋、[3]睡眠蓋
、[4]掉戲蓋、[5]疑蓋
。如是，比丘！名為捨五。

B、釋「成六」
云何比丘成就六？王當知之：若比丘見色已，不起色想，緣此護
眼根，除去惡不善念而護＊眼根。若耳、鼻、口
、身、意不起意識而護＊意根。如是，比丘成就六。

（2）別釋「護一降四」

A、釋「護一」
云何比丘而護＊一？於是，比丘繫念在前。如是，比丘而護＊一。

B、釋「降四」
云何比丘而降四？於是，比丘降――[1]身魔、[2]欲魔、[3]死魔、[4]天魔，皆悉降伏。如是，比丘降伏於四。

 ※如是，大王！捨
五就
六，護＊一降四，施如此之人，獲福難量。

2、施邪見與邊見相應者無益
大王
！邪見與邊見相應，如斯之人施蓋無益。

（四）世尊宣說：身、口、意三行中，意行第一

1、尼揵子意常錯亂――恆計身行、意行，不計口行

時，王白佛言：「如是，世尊！施斯之人其福難量。若比丘成就一法，福尚難量，何況餘者？云何為一法？所謂身念是也。所以然者，尼乾
子
恆計身行、意行，不計口行
。」
佛告王曰：「尼乾＊子者愚惑，意常錯亂，心（827b）識不定，是彼師法
故，致斯言耳！彼受身行之
報，口行之報
蓋不足言，意行無形而不可見。」

2、明身、口、意三行中，意行第一
（1）三行之中，意行最重
王白佛言：「此三行中何者最重？身行耶？口行耶？意行
？」
佛告王曰：「此三行中
意行最重
，口行、身行蓋不足言。」
（2）先意念後口發、身行，故說意行為重
王白佛言：「復何因緣故，說念意
最為第一？」
佛告王曰：「夫人所行，先意念，然後口發；口已
發，便身行殺、盜、淫。舌根不定，亦無端緒
，正使彼人命終，身根、舌根在。」

（3）無意根身、口將不有所作，故知意根為重

大王！彼人何以故身、口不有所設
耶？ 
王白佛言：「彼人以無意根故
，致斯變
耳！」
佛告王曰：「當以此方便，知意根最為重，餘二者輕。」
（4）世尊偈說：心為諸法本，善惡皆此生

爾時，世尊便說斯偈：

        心為法本，心尊
心使
；
　　　  心之念惡，卽
行卽施
；
　　　  於彼受苦，輪轢
於轍
。
　　　  心為法本，心尊心使；
　　　  中心念善，卽行卽為
；
　　　  受其善報，如影隨形。

 爾時，波斯匿王白世尊言：「如是，如來！為惡之人，身行惡，隨行墮惡趣。」

（五）尼揵子對沙門之誤見――施我得福多，餘者不得福

1、王以尼揵子之誤見問佛

佛告王言：「汝為觀何等義，而來問我為施何人，獲福益多？」
王白佛言：「我昔至尼乾＊子所，問尼揵
子曰：『當於何處惠施？』

尼乾＊子聞我所問已，更論餘事，亦不見報。」

時尼乾＊子語我言：「沙門瞿曇作是說：施我得福多，餘者無福；當施我弟子，不應施餘人。其有人民施我弟子者，其福不可量也。」

2、佛不作是說：施我得福多，餘者不得福

佛告王曰：「爾時，為云何報之？」
王白佛言：「時我便作是念：或有斯理，惠施如來，其福難量。今故問佛，為與何處，其福難量？然今，世尊！不自稱譽，亦不毀人。」

佛告王曰：「我口
不作是（827c）說：『施我得福多，餘者不得福。』」

3、佛以但說：施持戒人，其福難量；犯戒人者，蓋不足言

但我今日所說，鉢中遺餘，持與人者，其福難量，以清淨之心，著淨水中，普生斯念：斯中有形之類，蒙祐無量，何況人形？

但，大王！我今所說施持戒人，其福難量；與犯戒人者，蓋不足言。

（六）世尊舉喻說明施處有勝劣

1、田家子喻
大王當知：如田家子
善治其地，除去穢惡，以好穀子著良田中，於中獲子無有限量；亦如彼
田家子不修治地，亦不除去穢惡而下穀子，所
收蓋不足言。

今比丘亦復如是，若比丘捨五就＊六，護一降四，如斯之人，其施惠者，其福無量，與邪見之人，蓋不足言。

2、剎利種、婆羅門種喻

猶如，大王！剎利種、婆羅門種，意無疑難
，能降外敵，當觀亦如羅漢之人。

彼婆羅門種意不專定者，觀當
如邪見之人。

（七）世尊教導國王，應以平等惠施

時，波斯匿王白世尊言：「施持戒之人，其福難量。自今已後，其有
來求索者，終不違逆。若復四部之眾，有所求索者，亦不逆之，隨時給與衣被、飲食、牀臥具
，亦復施與諸梵行者。
」
佛告之曰：「勿作是說！所以然者，施畜生之類，其福難量，況復人身乎？但我今日所說者，施持戒人難計，非犯戒人。」

波斯匿王白佛言：「我今重復自歸
，然世尊殷勤，乃至於斯，外道異學恆
誹世尊，又且世尊恆歎譽彼人；外道異學貪著利養，又復如來不貪利養。國事多猥
，欲還所止。」

佛告王曰：「宜知是時！」

三、流通分

  爾時，波斯匿王聞佛所說，歡喜奉行！


第八經（EĀ 52:08）
解題
  《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1909，n.1：「本經敘說波斯匿王因殺庶母百子，而自悔過，詣世尊前懺悔前愆，佛為說四苦難免，十惡報劇，人命極短，在世間僅須臾頃，而生死長遠，多諸畏難；當求方便，施行福業，以法治化，莫以非法。相應部(S. 3. 3. 5. Pabbatūpamā 山之比喻)、《雜阿含》卷42，第1130經(大正2，卷42，1147經)、《別譯雜阿含》卷4，第70經(大正2，398下)。」
一、序分

聞如是：一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園。

二、正宗分

（一）王向世尊懺悔諸過惡

1、王心生變悔，欲至佛所令除愁憂

    爾時，波斯匿王殺庶母
百子，卽懷變悔（828a）：「我造惡源
，極為甚多，復用此為由王位故，殺此百人，誰能堪任除我愁憂？」

波
斯匿王復作是念：唯有世尊能去我憂耳！時復作斯念：我今不宜懷此愁憂，默然至世尊所，當駕王威至世尊所。

2、王乘寶羽之車，以至佛所愍求悔過
時波斯匿王告羣臣曰：「汝等催
駕寶羽
之車，如前王法，欲出舍衛城，親近如來。」臣聞王教已，卽時嚴駕羽寶
之車，卽來白王言：「嚴駕已訖，王知是時。」
時，波斯匿王卽乘羽寶車
，椎
鍾
鳴鼓，懸繒幡
蓋，人從
皆著鎧器，諸臣圍遶出舍衛城，往至祇洹
。步入祇洹＊精舍，如前王法，除五威儀：蓋、天冠、拂、劍、履屣，盡捨之。

至世尊所，頭面布地，復以手摩如來足，並
自陳啟：「我今悔過，改往修來，愚惑不別真偽，殺庶母百子，由
王威力故。今來自悔，唯願納受！」
佛告王曰：「善哉！大王！還就本位，今當說法。」
波
斯匿王卽從座
起，禮世尊足，還詣本位。

（二）佛為宣說――命極危脆、四大恆逼、十惡之報等苦
1、命極危脆，短壽之中何為作惡

（1）命極危脆，壽不過百
佛告王曰：「命極危脆，極壽不過百年，所出無幾。人壽百年，計三十三天一日一夜；計彼日夜三十日為一月，十二月為一歲，彼三十三天正壽千歲。計人中壽壽十
萬歲，復計還活地獄中一日一夜；復計彼日夜三十日為一月，十二月為一歲，還活地獄中五千歲，或壽半劫，或壽一劫，隨人所作行。或有中夭者，計人中之壽百億之歲。

（2）莫以王身，施行罪業作諸罪本

智者恆念普修此行，復
用此惡為？樂少
苦多，其殃難計。

是故，大王！莫由己身、父母、妻子、國土、人民，施行罪業，亦莫為王身故而作罪本，猶如石蜜為初甜後苦，此亦如（828b）是。於短壽之中何為作惡？

2、生、老、病、死，恆逼人身，不得自在
（1）四大橫逼，終不可制

大王當知：有四大畏恆逼人身，終不可制約
，亦復不可咒術、戰鬥、藥草所能抑折
――生
、老、病、死。

亦如四大山從四方來，各各相就
，摧壞樹木，皆悉磨滅，此四事者
亦復如是。

（2）有此四大，不得自在

大王當知：

若生來時，使父母懷憂、愁、苦、惱，不可稱計；

若老來至無復少壯，壞敗形貌，支節漸緩；

若病來至丁壯之年，無復氣力，轉轉
命促；

若死來至斷於命根，恩愛別離，五陰各散。

是謂，大王！有此四大，皆不得自在。


3、十惡之報及其因緣
· 若復有人親近[1]殺生，受諸惡原；若生人中，壽命極短。

· 若人[2]習盜，後生貧困，衣不蓋形，食不充口。所以然者，皆由取他財物故，故
致斯變；若生人中受苦無量。

· 若人[3]淫他
，後生人中，妻不貞良
。

· 若人[4]妄語，後生人中，言不信用，為人輕慢，皆由前世詐稱虛偽故。

· 若人[5]惡言，受地獄罪；若生人中，顏色醜陋，皆由前世惡言，故致
斯報。

· 若人[6]綺
語，受地獄罪；若生人中
，家中不和，恆被鬥亂，所以然者，皆由前身所造之報。

· 若人[7]兩舌，鬥亂彼此，受地獄罪；若生人中，家
不和
，恆有諍訟，所以然者，皆由前世鬥亂彼此之所致也
。

· 若人喜[8]憎嫉他
，受地獄罪；若生人中，為人所憎，皆由前世行本
之所致也。

· 若人興[9]謀害之心，受地獄罪；若生人中，意不專定，所以然者，皆由前世興斯心故。

· 若復有人習於[10]邪見，受地獄罪；若生人中，聾盲瘖瘂，人所惡見，所由爾者，皆因前世行本所致也。

※ 是謂，大王！由此十惡（828c）之報，致斯殃
亹
，受
無量苦
，況復外者
乎？

4、世尊宣説法與非法治化之利益果報，並勸王當以法治化
（1）以法治化之利益
是故，大王！當以法治化，莫以非法；以理治民，亦莫非理。大王！諸以正法治民者，命終之後皆生天上。

正使
，大
王！命終之後，人民追憶，終不忘失
，名稱遠布。
（2）非法治化之果報
大王當知：諸以非法治化人民，死後皆生地獄中。

是時，獄卒以五縛繫之，其中受苦不可稱量；或鞭，或縛，或捶，或解諸支節，或取火炙
，或以鎔
銅灌其身，或剝其皮，或以草
著
腹，或
拔其舌，或刺其體，或鋸解其身，或鐵臼中擣，或輪壞其形，使走刀山劍樹，不令停息；抱熱銅柱，或挑其眼，或壞耳
根，或
截手足、耳
鼻，已
截復生。

復舉身形著大鑊
中，復以鐵叉擾動其身，不令息
住，復從鑊中出，生拔脊筋，持用治車；復使入熱炙
地獄中，復入熱屎地獄中，復入刺地獄中，復入灰河
地獄中
，復入刀樹地獄中；復令仰臥以熱鐵丸使
食之，腸胃五藏皆悉爛盡，從下而過；復以鎔＊銅而灌其口，從下而過，於中受苦惱，要當罪畢，然後乃出。

如是，大王！眾生入地獄，其事如是，皆由前世治法不整
之所致也。」

爾時，世尊便說斯偈：

　　    百年習放逸
，後故入地獄；
　　　  斯竟
何足貪？受罪難稱計。
（3）世尊勸說當以法治化，勿以非法

大王！以法治化
，自濟
其身，父母、妻子、奴婢、親族將護
國事。是故，大王！常當以法治化，勿
（829a）以非法。

人命極短，在世須臾間耳！生死長遠，多諸畏難。若死來至，於中呼
哭，骨節離解，身體煩疼。

爾時，無有救者，非有父母、妻子、奴婢、僕從、國土、人民所能救也。有此之難，誰堪代者，唯有佈施、持戒，語常和悅，不傷人意，作眾功德，行諸善本。

爾時，世尊便說斯偈：

　　  智者當惠施，諸佛所嘉歎；
　　　是故清淨心，勿有懈慢意。
　　　為死之所逼，受大極苦惱；
　　　至彼惡趣中，無有休息時。

　　　若復欲來時，極受於苦惱；
　　　諸根自然壞，由惡無休息。
　　　若醫師來時，合集諸藥草；
　　　不遍其身體，由惡無休息。
　　　若復親族來，問其財貨
本
；
　　　耳亦不聞聲，由惡無休息。
　　　若復移在地，病人臥其上；
　　　形如枯樹根，由惡無休息。
　　　若復已＊命終，身命
識已離；
　　　形如牆壁土，由惡無休息。
　　　若復彼死屍
，親族舉塚間；
　　　彼無可恃
者，唯福可怙
耳！　　

5、世尊勸王當求方便，施行福業；尋求懺悔，不習諸惡

（1）佛勸王當求方便，施行福業

是故，大王！當求方便，施行福業。今不為者，後悔無益。

爾時，世尊便說斯偈
：

　　    如來由福力，降伏魔官屬；
　　　  今已逮
佛力，是故福力尊。
（2）佛勸王當尋懺悔，更莫復犯

是故，大王！當念作福，為惡尋當悔
，更莫復犯。
爾時，世尊便說斯偈：（829b）
　　    雖為極惡原，悔過漸復薄；
　　　  是時
於世間，根本皆消滅。

（3）佛勸王莫由己身，修行其惡；或為諸親，習其惡行

是故，大王！莫由己身，修行其惡；莫為父母、妻子、沙門、婆羅門，施行於惡，習其惡行。如是，大王！當作是學！
爾時，世尊便說斯偈：

　　    非父母兄弟，亦非諸親族；
　　　  能免此惡
者，皆捨歸於死。

是故，大王！自今已
後，當以法治化，莫以非法。如是，大王！當作是學！

三、流通分
　　爾時，波斯匿王聞佛所說，歡喜奉行！


第九經（EĀ 52:09）
解題
  《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1919，n.2：「本經敘說佛為波斯匿王析釋十種夢，並勸王當以法治化。《小部‧本生經》(J.77. Mahāsupina-jātaka ◎大夢本生)、失譯〈舍衛國王夢見十事經〉(大正2‧870下)、失譯〈舍衛國王十夢經〉(大正2‧872上)、東晉‧竺曇無蘭譯〈國王不梨先泥十夢經〉(大正2‧873上)。」
一、序分

聞如是：一時，佛在舍衛國祇樹給孤獨園
。

二、正宗分　　      

（一）波斯匿王夜夢十事，愁憂懼畏不樂

1、王尋能解夢者

    爾時，國王波斯匿
夜夢
見十事
。王卽覺悟
，大用
愁怖，懼畏亡國及身、妻、子。明日卽召公卿、大臣、明智道士、婆羅門能解夢相者，悉來集會。

2、王聽信婆羅門語復倍憂惱

王卽為說夜夢十事：「誰能解者？」
婆羅門言：「我能解之；恐王聞之，卽當不樂。」
王言：「便說之。」
婆羅門言：「當亡國王及王太子、王妻。」
王言
：「云何
，諸人！寧可
禳
厭
不耶？」
婆羅門言：「斯事可禳＊厭之；當殺太子及王所重大夫人、邊傍侍者、僕從、奴婢，並所貴大臣，以用祠天王；所有臥具、珍琦
寶物，皆當火燒，以祠於天。如是，王身及國可盡
無他
。」

王聞婆羅門言，大用愁憂不樂，卻
入齋室
，思念此事。

3、摩利夫人問王：何以憂愁

王有夫人名曰摩利，就到王所，問王意故：「何以愁憂不樂？妾身將有過於王耶？」
王言：「卿無過於我，但莫問是事。卿儻
聞之，令汝愁怖
！」
夫人答王：「不敢
愁怖。」
王言：「不須問也，聞者愁怖！」
夫人言：「我是王身之半，有急緩
當殺妾一人。王
安隱不（829c）以為怖，願王說之！」

4、王為夫人敘說所夢十事及婆羅門所言
王卽為夫人說，昨夜夢見十事：

一者、見三釜羅，兩邊釜滿，中央
釜空，兩邊釜沸氣相交往，不入中央空釜中；

二者、夢見馬口亦食、尻
亦食；

三者、夢見大樹生華；

四者、夢見小樹生果；

五者、夢見一人索繩，然後有羊，羊主食繩；

六者、夢見狐
坐金牀上，食以金器；

七者、夢見大牛還從犢子嗽
乳；

八者、夢見黑牛羣，從四面吼鳴
來，相趣
欲鬥，當合未合，不知牛處
；

九者、夢見大陂
池水，中央濁，四邊清；

十者、夢見大溪水波流
正赤。

夢見已，卽寤，大用惶怖，恐亡國及身、妻、子、人民。今召公卿、大臣、道人、婆羅門能解夢
者。

時有一婆羅門言：「當殺王太子、所重
夫人、大臣、奴婢，以祠於天。」以故致愁耳！

5、夫人勸王請佛解說
夫人報言：「大王！莫愁夢
，如人行
買金，又以火燒，兼石上磨
，好惡自現，今佛近在祇洹＊精舍，可往問佛，佛解說者可隨佛說。云何信此狂癡婆羅門語，以自愁苦，乃至於斯？」

（二）王至佛所，請佛解說所夢十事

王方喜寤
，卽召左右傍臣，速嚴駕車騎，王乘高蓋之車，乘騎侍
從數千萬人，出舍衛城到祇洹＊精舍，下
步到佛所，頭面禮足，長跪叉手，前白佛言：「昨夜夢見十事。願佛哀我，事事解說！」

（三）佛為王解說，十夢相應後世之內容

佛告王曰：「善哉！大王！王所夢者，乃為將來後世現瑞應
耳！後世人民不畏禁法，普當淫
泆
，貪有
妻息
，放情淫嫟
，無有厭足，妬
忌愚癡，不知慚，不知
愧，貞潔
見棄
，佞諂
亂國。

1、第一夢：三釜羅，兩邊釜滿，中央釜空

王夢見三釜羅，兩邊釜滿，中央釜空，兩邊釜沸氣相交往，不入中央空釜中者――後世人民皆當不給（830a）足養親貧窮；同生不親近，反
親他人，富貴相從，共相饋遺。王夢見一事，正為此耳！

2、第二夢：馬口食，尻亦食
王夢見馬口亦食，尻亦食――後世人民、大臣、百官、長吏、公卿，廩
食於官，復食於民，賦歛
不息，下吏作姦，民不得寧，不安舊土
。王夢見二事，正為此耳！

3、第三夢：大樹生華
王夢見大樹生華――後世人民多逢驅役
，心焦
意惱，常有愁怖，年未
滿三十，頭髮
皓白
。王夢見三事正為此
耳！

4、第四夢：小樹生果
王夢見小樹生果――後世女人年未滿十五，便行求嫁，抱兒來歸，不知慚愧。王夢見四事，正為是耳！

5、第五夢：羊主食繩
王夢見一人索繩後有羊，羊主食繩――末後世人夫婿行賈，或入軍征，遊洋
街裏，朋黨交戲，不肖
之妻在家與
男子私通棲
宿，食飲
夫財，快情恣欲，無有愧陋
。夫亦知之，效人佯愚
。王夢見五事，正為是耳！

6、第六夢：狐上金床食用金器
王夢見狐上金牀，食用金器――後世人賤者當貴，在金牀上，坐食飲重味
，貴族大姓當給走使
，良人
作奴婢，奴婢為良人。王夢見六事，正謂此耳！

7、第七夢：大牛反嗽犢子乳
王夢見大牛還從犢子下嗽＊乳――後世人母，當為女作媒，將他男子與共
房室，母住守門，從得財物，持
用自給活，父亦同情，佯聾不知。王夢見七事，正謂是耳！

8、第八夢：黑牛四面群來，相趣鳴吼欲鬥
王夢見黑牛從四面羣來，相趣鳴吼欲鬥，當合未合
，不知牛處――後世人國王
、大臣、長吏
、人民，皆當不畏大禁
，貪淫嗜欲，畜財貯產，妻子
大小皆不廉潔，淫妷饕餮
，無有厭極；嫉妬、愚癡，不知慚愧；忠孝不行，佞
諂破國，不畏上下
；雨不時節，氣不和適，風塵暴起，飛沙折木；蝗（830b）蟲噉稼，使茲不熟；帝王人民施行如此，故天
使然
。

又現四邊起雲，帝王人民皆喜，各言：『雲以四合
，今必當雨。』須臾之間，雲各自散，故現此怪，欲使萬
民改行――守善持戒，畏懼天地，不入惡道，貞廉自守
，一妻一婦，慈心不怒。王夢見八事，正謂此耳！

9、第九夢：大陂水中，中央濁四面清
王夢見大陂水，中央濁、四邊清――後世人在閻浮地內，臣當不忠，子當不孝，不敬長老，不信佛道，不敬明經
道士
，臣貪官賜，子貪父財，無有反＊復，不顧義理。邊國當忠孝，尊敬長老，信樂佛道，給施明經道士，念報反＊復。王夢見九事，正謂此耳！

10、第十夢：大溪水中，流波正赤
王夢見大溪水流波正赤――後世人諸帝王、國王＊，當不厭
其國，興師共鬥，當作車兵、馬兵，當相攻伐，還相殺害，流血正赤。王夢見十事，正謂是耳！盡皆為後世人之事耳！後世人若能心存佛道，奉事明經道人者，死皆生天上；若作愚行，更共相殘者，死入三惡道，不可復陳。
（四）王聽佛教已無復恐怖，依法治化國事
王卽長跪，叉手受佛教，心中歡喜，得定慧無復恐怖。

王便稽首作禮，頭面著佛足：「還宮，重賜夫人，拜為正後，多給財寶，資
令施人
，國遂豐樂。皆奪諸公卿、大臣、婆羅門俸
祿，悉逐出國，不復信用
。一切人民皆發無上正真之道。」王及夫人禮佛而去。


三、流通分
　　爾時，波斯匿王聞佛所說，歡喜奉行！

增
壹阿*含經卷第五十一

＊編者：釋會常。範圍：《增一阿含經》之卷50〈大愛道般涅槃品．第一經〉至卷51〈大愛道般涅槃分品．第九經〉（EĀ 50：1－EĀ 51：9），（大正2，821b25-830b62）。


� 含＝鋡【聖】。（大正2，821d，n.17）


� 五十＝四十九【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，821d，n.18）


�（東晉…譯）十三字＝符秦建元年三藏曇摩難提譯【宋】【元】，＝符秦三藏曇摩難提譯【明】，〔東晉…譯〕－【聖】。（大正2，821d，n.19）


� 五十二＝五十【麗】，＝五十二之一【明】，＝五十一【聖】。（大正2，821d，n.20）


� [1]大愛道（Mahāpajāpatī）（巴），又作大愛道瞿曇彌、摩訶波闍波提瞿曇彌。《增壹阿含經》卷3：「我聲聞中第一比丘尼，久出家學，國王所敬，所謂大愛道瞿曇彌比丘尼是。」（大正2，558c21-22）。巴利本（A. vol. 1, p. 25）作 aggaṃ……mama sāvikānaṃ bhikkhunīnaṃ rattaññūnaṃ（我之女弟子比丘尼中，久出家〔者〕中之第一。） （《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1865，n.1）


[2]《中華佛教百科全書（八） 》，p.5295 ~ p.5296：「摩訶波闍波提（Mahāprajāptī）中印度迦毗羅衛城主淨飯王之夫人，悉達多（釋迦牟尼佛）之姨母。音譯又作摩訶卑耶和題，意譯大愛道，或略稱拔提夫人。以其為瞿曇族之女，故亦稱作瞿曇彌。為拘利城主善覺王之妹，佛陀母親摩訶摩耶之姊妹。」


[3]《普曜經》卷2〈5 欲生時三十二瑞品〉：「大愛道者，太子姨母，清淨無夫，是能堪任常不遠離。時白淨王，與諸釋種和同共往，詣大愛道說是意故――太子母終，爾時姨母乳哺令長。時大愛道則然可之。」（大正3，495a26-b3）


� 娑＝摩【宋】。（大正2，821d，n.22）


� 娑＝摩【宋】【聖】。（大正2，821d，n.23）


� 已＝以【聖】。（大正2，821d，n.24）


� 亦＋（復）【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，821d，n.25）


� 却＝便【宋】【元】【明】，＝各【聖】。（大正2，821d，n.26）


� 諸＝詣【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，821d，n.27）


� 隨＋（時）【宋】【元】【明】。（大正2，821d，n.28）


�《增壹阿含經》卷3〈5 比丘尼品〉：「智慧聰明，所謂讖摩比丘尼是。」（大正2，558c22-23）


� 《增壹阿含經》卷3〈5 比丘尼品〉：「神足第一，感致諸神，所謂優鉢華色比丘尼是。」（大正2，558c23-24）


�《增壹阿含經》卷3〈5 比丘尼品〉：「行頭陀法，十一限礙，所謂機梨舍瞿曇彌比丘尼是。」（大正2，558c24-25） 


� 《增壹阿含經》卷3〈5 比丘尼品〉：「天眼第一，所照無礙，所謂奢拘梨比丘尼是。」（大正2，558c25-559a1）


�《增壹阿含經》卷3〈5 比丘尼品〉：「坐禪入定，意不分散，所謂奢摩比丘尼是。」（大正2，559a1-2）


� 闌＝蘭【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，821d，n.29）


� 柘＝遮【元】【明】＊。（大正2，821d，n.30）


�《增壹阿含經》卷3〈5 比丘尼品〉：「分別義趣，廣演道教，所謂波頭蘭闍那比丘尼是。」


  （大正2，559a2-3）[＊]柘＝遮【元】【明】＊。


�《增壹阿含經》卷3〈5 比丘尼品〉：「奉持律教，無所加犯，所謂波羅遮那比丘尼是。」（大正2，559a3-4）


�《增壹阿含經》卷3〈5 比丘尼品〉：「得信解脫，不復退還，所謂迦旃延比丘尼是。」（大正2，559a5-6）


�《增壹阿含經》卷3〈5 比丘尼品〉：「得四辯才，不懷怯弱，所謂最勝比丘尼是。」（大正2，559a6-7）


� 房：4.聚集之處。（《漢語大詞典（七）》p.355）


� 「揵」，麗本作「乾」今依據宋、元、明三本與聖本改作「揵」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1867，n.1）


� 椎＝稚【聖】。（大正2，822d，n.2）


� 「火」，麗本作「烟」今依據宋、元、明三本改作「火」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1867，n.3）


� 「跏」，麗本作「加」，今依據宋、元、明三本與聖本改作「跏」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1865，n.4）


�（第）＋二【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.5）


� 三＝二【元】（大正2，822d，n.6）


�（第）＋三【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.7）


� 想＋（處）【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.8）


�（還）＋入【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，822d，n.9）


�〔第〕－【宋】【元】。（大正2，822d，n.10）


�（還）＋入【宋】＊【元】＊【明】＊【聖】。（大正2，822d，n.11）


�〔中〕－【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.12）[＊]（還）＋入【宋】＊【元】＊【明】＊【聖】。


�《阿毘達磨大毘婆沙論》卷191 （大正27，955b28-c14）：「


問：何故佛般涅槃時，最後入第四靜慮耶？


答：過殑伽沙數如來應正等覺法，皆如是次第入定而般涅槃。謂一切佛般涅槃時，最後法爾入第四靜慮，從彼起已而般涅槃。


有說：『欲顯佛於彼定極自在故，雖將涅槃而猶現入，若不爾者應不能現前。』


有說：『佛欲悲愍後世生故。謂佛滅後有諸眾生當作是念：世尊具一切智臨涅槃時尚入第四靜慮，況我等不於諸等至中勤作加行耶？由此勤修一切等至。』


有說：『與轉輪王相似法故。如轉輪王若先於此地灌頂而受王位，後即於此地而命終。如是十力無上法王先依第四靜慮受法王位，後還依此地而般涅槃。』


有說：『與大富商主相似法故。如富商主最後轉易大價珍寶而無戀著，如是世尊最後棄捨殊勝第四靜慮而無戀著。』」


� 踊＝涌【明】＊。（大正2，822d，n.13）[＊]踊＝涌【明】＊。[＊]踊＝涌【明】＊。


� 伎＝妓【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.14）


� 波＝鉢【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.15）


�〔羅〕－【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.16）


�（婆羅遮羅比丘尼）七字＋迦【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.17）


�〔各〕－【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.18）


�〔地〕－【聖】。（大正2，822d，n.19）


�〔之〕－【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.20）


� 講說：講述解說。（《漢語大詞典（十一）》p.360）


� 遙＝逢【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.21）


� 叉手：3.佛教的一種敬禮方式。兩掌對合於胸前。（《漢語大詞典（二）》p.852）


� 酥＝蘓【聖】＊。（大正2，822d，n.22）


� 輿〔ㄩˊ〕：2.車。3.指載柩車。（《漢語大詞典（九）》p.1308）


� 裹：2.引申為包。8.袋；包。（《漢語大詞典（九）》p.98）


� 不審：2.不知。（《漢語大詞典（一）》p.394）


� 泥洹，梵語parinirvāṇa。又作般涅槃。（《佛光大辭典（五）》p.4301）


� 舍利：梵語。意譯“身骨”。釋迦牟尼佛，遺體火化後結成的堅硬珠狀物，又名舍利子。（《漢語大詞典（八）》p.1082）


� 何＋（所）【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.23）


� 敕：2.古時自上告下之詞。4.指委任狀。（《漢語大詞典（五）》p.457）


� 非常：不同尋常。（《漢語大詞典（十一）》p.778）


� 麗本無「具」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1869，n.10）


  [＊]酥＝蘓【聖】＊。


�（欲）＋往【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.25）


� 授＝將【聖】。（大正2，822d，n.26）


� 分：12.分給；散發。16.猶遍。（《漢語大詞典（二）》p.564）


� [1]《增壹阿含經》卷21〈29 苦樂品〉：「若復於少時作諸功德分檀布施，長復作諸功德分段布施，彼於後生先樂而後樂。」 （大正2，655c24-26）


[2]《出曜經》卷3〈1 無常品〉：「分檀布施作福不惓，供給當來、過去、現在，給施孤窮裸賤之人，沙門、婆羅門、僑客遠行。」（大正4，625c8-10）[＊]床＋（具）【宋】＊【元】＊【明】＊。[＊]酥＝蘓【聖】＊。


� 約敕：2.約束誡飭。（《漢語大詞典（九）》p.720）


� 告＋（之）【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.27）


� 唯然：微弱貌。唯，輕應聲。（《漢語大詞典（三）》p.386）


� 等＝寺【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.28）


� 登＝撜【聖】。（大正2，822d，n.29）


� 徐＋（徐）【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.30）


� 舉＋（輿）【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.31）


�〔二〕－【聖】。（大正2，822d，n.32）


� 麗本無「尼」字，今依據宋、元、明與聖本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1871，n.8）


� 習＝集【聖】。（大正2，822d，n.34）


� [1]《雜阿含經》卷15（396經）：「如是！聖弟子所有集法，一切滅已，離諸塵垢，得法眼生與無間等。」（大正2，106c20-22）


[2]《大般若波羅蜜多經》卷404〈3 觀照品〉：「復次，舍利子！菩薩摩訶薩法眼，能如實知所有集法皆是滅法，由知此故便得五眼。舍利子！是名菩薩摩訶薩清淨法眼。」（大正7，22a4-7）


[3]《大智度論》卷40〈4 往生品〉：「是人行空、無相、無作解脫門，得五根；得五根故得無間三昧，得無間三昧故得解脫智，得解脫智故知所有集法皆是滅法，作辟支佛。是為菩薩法眼淨。」（大正25，348c23-26）


�〔中〕－【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.35）


� 舉＝輿＊【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.36）


  ＊輿：8.抬；扛。（《漢語大詞典（九）》p.1308）


� 桓＝洹【聖】＊。（大正2，822d，n.37）


� 士＝人【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，822d，n.38）[＊]桓＝洹【聖】＊。


�〔比丘〕－【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.39）[＊]桓＝洹【聖】＊


� 將＋（諸）【宋】【元】【明】。（大正2，822d，n.40）


� 地＝頭【聖】。（大正2，822d，n.41）


�〔叉〕－【聖】。（大正2，823d，n.1）


� [1]荼＝茶【宋】【元】【明】。（大正2，823d，n.2）


[2]《佛光大辭典（六）》p.5708-5709：「鳩槃荼，梵名Kumbhāṇḍa，巴利名Kumbhaṇḍa。又作俱槃荼、究槃荼、弓槃荼、鳩滿拏、槃查。意譯為甕形鬼、冬瓜鬼、厭魅鬼。乃隸屬於增長天的二部鬼類之一，然圓覺經稱其為大力鬼王之名。此鬼噉人精氣，其疾如風，變化多端，住於林野，管諸鬼眾。」


� 波＝愽【聖】。（大正2，823d，n.3）


�（大）＋天【聖】。（大正2，823d，n.4）[＊]桓＝洹【聖】＊。


� 佛＝弗【明】。（大正2，823d，n.5）


� 當知＝知斯【宋】。（大正2，823d，n.6）


� 哺＝餔【聖】。（大正2，823d，n.7）


� 佛＋（又諸佛）【宋】。（大正2，823d，n.8）


� [1]虵旬 [ㄕㄜˊㄒㄩㄣˊ]＝耶維。（大正2，823d，n.9）【宋】＊【元】＊【明】＊。


[2]荼毘：巴利語jhāpita。又作闍 維、闍毘、耶維、耶旬。意譯為燒燃、燒身、焚燒、燒。即火葬之意。 （《佛光大辭典（五）》p.4782.2）


� 正使：1.縱使；即使。（《漢語大詞典（五）》p.302）


�〔皆自供養〕－【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，823d，n.10）


� 香＝栴檀【宋】【元】【明】。（大正2，823d，n.11）[＊]虵旬＝耶維【宋】＊【元】＊【明】＊。


� 大正本無「四」字。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1875，n.2）


� 於＝大【宋】【元】【明】。（大正2，823d，n.12）


�「床」，今依據宋、元、明三本補上。床＋（具）【宋】【元】【明】。（大正2，823d，n.13）


� 尋時：片刻，不久。（《漢語大詞典（二）》p.1288）


�〔各〕－【聖】。（大正2，823d，n.14）


� 麗本無「尼」字，今依據宋、元、明三本與聖本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1875，n.6）


�「虵」，大正本作「蛇」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1875，n.7）[＊]虵旬＝耶維【宋】＊【元】＊【明】＊


� [1]《雜阿含經》卷22「一切行無常，是則生滅法，生者既復滅，俱寂滅為樂。」（大正2，153c13-14）


[2]《增壹阿含經》卷24〈32 善聚品〉「一切行無常，生者必有死，不生則不死，此滅為最。」（大正2，677c18-19）


� [1]《一切經音義》卷27：「億姟：字林古來反數名也。《風俗通》：十千曰萬，十萬曰億，十億曰兆，十兆曰京，十京曰姟，猶大數也。古文作[鄉-郎+亥]奒二體）。」（大正54，489c3）


[2]垓：古數名。萬萬為垓。《太平御覽》卷750漢 應劭《風俗通》：十萬謂之億，十億謂之兆，十兆謂之經，十經謂之垓。（《漢語大詞典（二）》p.1102）


� [1]《翻譯名義集》卷3：「那由他，或阿庾多，或術那，或那術。此云萬億。」（大正54，1106c27-28）


[2] 中華佛教百科全書（五） p.2647：「此中，那由多當為千億。新譯《華嚴經》卷四十五、《方廣大莊嚴經》卷四〈現藝品〉等所說同此。……《玄應音義》卷三則以之為十萬，《慧苑音義》卷下以之為一億，而《佛本行集經》復有千億與萬億二說。此外，印度通行的數法係以阿由多為一萬、那由多為百萬。」


�（他）＋時【元】【明】。（大正2，823d，n.16）


� 「火滅已復取舍利而起偷婆」十一字，宋本作「復取火滅」四字。（大正2，823d，n.17）


� 麗本無「與」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1875，n.10）


� 辟」字之上，麗本有「聲聞」二字，今依據宋、元、明三本刪去。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1875，n.11）


� 麗本無「及如來弟子漏盡阿羅漢與」十一字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1875，n.12）


� 輪＝倫【宋】【元】【明】。（大正2，823d，n.21）


� 婆陀（Bhaddākapilānī）（巴），又作跋陀迦毗羅、劫毗羅，譯為妙賢。巴利本（A. vol. 1, p. 25）作 pubbenivāsaṃ anussarantīnaṃ（隨念宿住中之〔第一〕） 。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1877，n.3）[＊]加＝跏【宋】【元】【明】【聖】＊。


� 相將：1.相偕，相共。（《漢語大詞典（七）》p.1135）


� 向者：1.剛才。（《漢語大詞典（三）》p.136）


� 曩昔：往日，從前。（《漢語大詞典（五）》p.851）


� 熾盛：2.興旺；繁盛。（《漢語大詞典（七）》p.262）


�「遶」，大正本作「繞」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1877，n.4）


� 正＝政【聖】。（大正2，823d，n.22）[＊]諸＝詣【宋】＊【元】＊【明】＊。[＊]正＝政【聖】。[＊]正＝政【聖】。


� 婆＝波【聖】。（大正2，823d，n.23）


� 天＝無【宋】【元】【明】。（大正2，823d，n.24）


� 彼＋（復）【宋】【元】【明】。（大正2，823d，n.25）


�〔人〕－【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，823d，n.26）[＊]正＝政【聖】


�《增壹阿含經》卷49〈51 非常品〉「舍利弗、阿難去未久，須臾之頃阿那邠祁長者命終，便生三十三天。爾時！阿那邠祁天子有五事功德，勝彼諸天，云何為五？所謂：天壽、天色、天樂、天威神、天光明。」（大正2，820a15-18）


� 殊妙：猶絕妙。（《漢語大詞典（五）》p.158）


� 天后＝夫婦【聖】。（大正2，823d，n.27）


� 爭＝諍【聖】。（大正2，823d，n.28）


� 鬪＝聞【元】。（大正2，823d，n.29）


� 法＝偈【宋】【元】【明】。（大正2，823d，n.30）


� 寤寐：1.醒與睡。常用以指日夜。（《漢語大詞典（三）》p.1603）


� 無有：3.猶無比。（《漢語大詞典（七）》p.97）


� 故：25.副詞。猶豈。（《漢語大詞典（五）》p.427）


� 復＝有【聖】。（大正2，824d，n.1）


� 漂＝[漂*寸]【聖】。（大正2，824d，n.2）


� 象＝鳥【宋】【聖】。（大正2，824d，n.3）


� [1] 眴〔ㄕㄨㄣˋ〕：1.看；眨眼。3.驚貌。（《漢語大詞典（七）》p.1204）


[2] 眴〔ㄒㄩㄢˋ〕：3.閉目。（《漢語大詞典（七）》p.1204）


� 清妙：3.清新妙品。（《漢語大詞典（五）》p.1293）


�「以」，麗本作「日」，今依據宋、元、明三本改作「以」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1881，n.1）


�「妹」，麗本作「天」，今依據宋、元、明三本改作「妹」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1881，n.2）


� 劫＋（中）【宋】【元】【明】（大正2，824d，n.6）


� 世界：4.指人們活動的某一領域或範圍。（《漢語大詞典（一）》p.493）[＊]正＝政【聖】


� 普＝亦【宋】【元】【明】【聖】（大正2，824d，n.7）[＊]正＝政【聖】[＊]正＝政【聖】


� 彼＝時【宋】【元】【明】（大正2，824d，n.8）[＊]正＝政【聖】


� 女＋（人）【宋】【元】【明】（大正2，824d，n.9）


� 女＝人【宋】【元】【明】（大正2，824d，n.10）[＊]正＝政【聖】


�〔婦〕－【宋】【元】【明】（大正2，824d，n.11）


� 麗本無「出」字，今依據宋、元、明三本補上。（大正2，824d，n.12）（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1881，n.9）


� 「辟支」，麗本作「各」字，今依據宋、元、明三本改作「辟支」二字。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1881，n.10）[＊]正＝政【聖】


� 入：21.符合。（《漢語大詞典（一）》p.1057）[＊]各＝辟支【宋】＊【元】＊【明】＊


� 然＋（彼）【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.14）[＊]各＝辟支【宋】＊【元】＊【明】＊


� 大家：2.奴僕對主人的稱呼。（《漢語大詞典（二）》p.1321）


� 主＝王【聖】（大正2，824d，n.15）


� 發遣：1.打發，使離去。（《漢語大詞典（八）》p.540）


�〔夫人〕－【元】【明】。（大正2，824d，n.17）


�〔曰設夫人〕－【宋】。（大正2，824d，n.16）


� 升＝斗【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.18）


� 便＝使【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.19）


� 沙門＋（時）【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.20）[＊]各＝辟支【宋】＊【元】＊【明】＊


� 誓＝是【明】（大正2，824d，n.21）


� 人＝身【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.22）[＊]正＝政【聖】。 [＊]各＝辟支【宋】＊【元】＊【明】＊


�「繞」，大正本作「遶」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1883，n.8）


� 麗本無「時」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1883，n.9）


� 集＋（會）【宋】【元】【明】（大正2，824d，n.24）[＊]各＝辟支【宋】＊【元】＊【明】＊


�（坐）＋見【聖】。（大正2，824d，n.25）


�（自）＋相【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.26）


� 乃爾：猶言如此。（《漢語大詞典（一）》p.626）


� 乎＝于【聖】。（大正2，824d，n.27）


� 麗本無「誰」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1883，n.14）[＊]各＝辟支【宋】＊【元】＊【明】＊。


� 飯＝飲【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.29）


� 語＝白【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.30）


� 麗本無「願」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1883，n.17）


� 向＝看【宋】【元】【明】，向＋（者）【聖】。（大正2，824d，n.32）


�（汝）＋今【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.33）


� 直：23.價值；代價。（《漢語大詞典（一）》p.853）


�（我）＋不【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.34）


� 我＋（亦）【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.35）


� 免＝勉【聖】＊。（大正2，824d，n.36）


�（其）＋婢【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.37）


� 良人：4.平民；百姓。（《漢語大詞典（九）》p.529）


� 作＝為【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.38）


� 夫＝良【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.39）


� 撾打：毆打。（《漢語大詞典（六）》p.839）


� [1]兀＝[[桓-旦+几]>杌]【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.40）


   [2]兀：9.斷一足之稱。引伸為斬，斷。（《漢語大詞典（二）》p.1569）


� 以＝已【聖】。（大正2，824d，n.41）


� 撾＋（打）【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.42）


� 攝：7.委派；13.捉拿，拘捕。（《漢語大詞典（六）》p.970）


�〔以〕－【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.43）


� 婢＋（身）【宋】【元】【明】。（大正2，824d，n.44）


� 梵摩達（Brahmadatta）（巴），又作梵摩達多，譯為梵與、梵授。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1885，n.12）


� 飯：3.給飯吃，使吃飯。（《漢語大詞典（十二）》p.499）


�（有）＋五【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，825d，n.1）


� 婢＋（者）【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，825d，n.2）


� 樓＝屢【聖】。（大正2，825d，n.3）


� 麗本無「與」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1885，n.12）


� 女：3.指女兒。（《漢語大詞典（四）》p.255）


� 發＋（此）【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，825d，n.5）[＊]正＝政【聖】。


�〔長者〕－【宋】【元】【明】。（大正2，825d，n.6）


� 殊特：特殊；與眾不同。（《漢語大詞典（五）》p.158）


� 間＝之【宋】【元】【明】。（大正2，825d，n.7）


�（彼）＋長【宋】【元】【明】。（大正2，825d，n.8）[＊]發＋（此）【宋】＊【元】＊【明】＊。[＊]〔人〕－【宋】＊【元】＊【明】＊。


� 麗本無「佛」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1887，n.4）[＊26-2]〔人〕－【宋】＊【元】＊【明】＊


� 劫毗羅（Kapila）（巴），又作迦比羅，譯為黃頭、金頭。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1887，n.5）[＊]〔人〕－【宋】＊【元】＊【明】＊。


� 表：20.首，第一。（《漢語大詞典（一）》p.533）


� 麗本無「羅」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1887，n.6）


� 案：「似」，原為「以」今依元、明、聖本改「似」。（大正2，825d，n.11）


� [1]磨＝摩【聖】。（大正2，825d，n.12）


[2] 紫磨：上等黃金。（《漢語大詞典（九）》p.813）


� [1]（黤）＋黮【宋】【元】【明】。（大正2，825d，n.13）


[2] 黮〔ㄉㄢˇ〕1.黑色。（《漢語大詞典（十二）》p.1372）


�〔也〕－【宋】【元】【明】。（大正2，825d，n.14）


�《增壹阿含經》卷20〈28 聲聞品〉：「長者！頗聞彼梵志息，名曰比波羅耶檀那，身作金色。婦名婆陀，女中殊勝者，設舉紫磨金在前猶黑比白。」（大正2，647b27-29）


�〔時〕－【宋】【元】【明】。（大正2，825d，n.15）


� 麗本無「諸」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1889，n.1）


� 見＋（也）【宋】【元】【明】。（大正2，825d，n.17）


� [1]《增壹阿含經》卷3〈5 比丘尼品〉「我聲聞中第一比丘尼，自識宿命無數劫事，所謂跋陀迦毘離比丘尼是。」 （大正2，559a10-11）


[2]《四分律名義標釋》卷19：「跋陀迦毗羅比丘尼。跋陀，亦云跋陀羅，此翻為賢；迦毗羅，此云黃色，言此比丘尼身體金色，端正細輭，猶如天身。或云迦毗羅是姓，即大姓迦毗羅婆羅門女也。」（卍續藏44，552b1-4）


� 劫～Kappa.（大正2，825d，n.19）


� （157）麗本無「高一由旬」四字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1889，n.4）


�〔至〕－【宋】【元】【明】。（大正2，825d，n.21）


� [1]《中華佛教百科全書（五）》p.2444：「劫（梵kalpa，巴kappa，藏bskal-pa）古代印度的時間單位。亦泛指極長的時間。又作劫波、劫跛、劫簸、劫波、羯臘波。意譯作分別時分、分別時節、長時、大時、時。在印度，通常以之為梵天的一日，即人間的四億三千二百萬年。佛教則視之為不可計算的極長時間。」


[2]《佛光大辭典（三） 》p.2811-p.2812：「佛教對於「時間」之觀念，以劫為基礎，來說明世界生成與毀滅之過程。有關劫之分類，諸經論有各種說法。


◎《大智度論》卷三十八謂劫有二種，一為大劫，二為小劫；妙法蓮華經優波提舍分五種劫，即夜、晝、月、時、年；


◎《大毘婆沙論》卷一三五以劫有中間 劫、成壞劫、大劫三種；


◎《俱舍論》卷十二謂有壞劫、成劫、中劫、大劫等四種；彰所知論卷上分劫有中劫、成劫、住劫、壞劫、空劫、大劫等六種；


◎《瑜伽師地論略纂》卷一下載有九種劫，即：（一）日月歲數。（二）增減劫，即是饑、病、刀小三災劫，稱為中劫。 （三）二十劫為一劫，即梵眾天劫。（四）四十劫 為一劫，即梵前益天劫。（五）六十劫為一劫，即大梵天劫。（六）八十劫為一劫 ，即火災劫。（七）七火為一劫，即水災 劫。（八）七水為一劫，即風災劫。（九）三大阿僧祇劫。」


� [1]《雜阿含經》（948經）卷34「比丘！譬如鐵城，方一由旬，高下亦爾，滿中芥子；有人百年取一芥子，盡其芥子，劫猶不竟。如是，比丘！其劫者，如是長久。如是長劫，百千萬億大苦相續，白骨成丘，膿血成流，地獄、畜生、餓鬼惡趣是名。比丘！無始生死，長夜輪轉，不知苦之本際。」（大正2，242b22-27） 


[2]《雜阿含經》（950經）卷34「譬如，比丘！有士夫壽命百歲，晨朝憶念三百千劫，日中憶念三百千劫，日暮憶念三百千劫，如是日日憶念劫數，百年命終，不能憶念劫數邊際。」（大正2，242c18-22）


[3]《別譯雜阿含經》（341經）卷16：「佛言：可作方喻，以鐵為城縱橫正等高一由旬，設盛芥子滿中流溢，假設有人百年之中取一芥子，城中芥子可得都盡，劫之邊際不可得知。」（大正2，487c14-19）


� 含＝鋡【聖】＊。（大正2，825d，n.24）


� 五十一＝五十【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，825d，n.25）


� 聖本無「東晉罽賓三藏瞿曇僧伽提婆譯」十三字，宋、元二本均作「符秦建元年三藏曇摩難提譯」十二字，明本作「符秦三藏曇摩難提譯」九字。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1891，n.3）


�〔分〕－【宋】【元】【明】（大正2，825d，n.27）


� 聖本作「分品第五十二品分之餘」十字。「五十二」，麗本作「五十」二字，今依順序改作「五十二」三字。明本作「五十二之二」五字。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1891，n.4）


� 佛言世尊＝世尊曰【宋】【元】【明】。（大正2，825d，n.30）


� 麗本無「長」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1893，n.2）


�「算」，大正本作「筭」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1893，n.3）


� 猶＝譬【宋】【元】【明】。（大正2，825d，n.32）


� 由旬～Yojana.（大正2，825d，n.33）


�「天衣」，巴厘本作 kāsikena vatthena（以迦屍衣）。《別譯雜阿含》卷16第342經（大正2‧487下）作：「以細羅縠衣，或初摩細濡，或以細� HYPERLINK "javascript:newWindow('images/1a021-1.bmp')" �[疊*毛]�」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1893，n.5）


� 磨＝摩【宋】【元】【明】。（大正2，825d，n.34）


� 弊＝蔽【宋】【元】【明】。（大正2，825d，n.35）


� 期＝其【聖】。（大正2，825d，n.36）


� [1]《雜阿含經》（949經）卷34：「比丘！如大石山，不斷不壞，方一由旬。若有士夫以迦屍劫貝，百年一拂，拂之不已，石山遂盡，劫猶不竟。比丘！如是長久之劫，百千萬億劫受諸苦惱……乃至諸比丘！當如是學，斷除諸有，莫令增長。」（大正2，242c7-11）


[2]《別譯雜阿含經》（342經）卷16「佛告比丘：如有硬石無有孔穴共同一體，縱廣高下滿一由旬，假使有人，以細羅縠衣，或初摩細軟或以細[疊*毛]，百年一拂令其壞盡，劫猶未盡。是故我說劫之長遠邊際難得，劫之久近其喻如是。」（大正2，487c26-488a1）


� 麗本無「受」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1893，n.10）


� 當念常＝常當念【宋】【元】【明】【聖】」。（大正2，825d，n.38）


� 誡＝戒【聖】。（大正2，825d，n.39）


� [1]《增壹阿含經》卷28〈36 聽法品〉：「爾時，世尊告諸比丘，隨時聽法有五功德，隨時承受不失次第，云何為五：[1]未曾聞者，便得聞之。[2]以得聞者，重諷誦之。[3]見不邪傾。[4]無有狐疑。[5]即解甚深之義。隨時聽法有五功德。是故，諸比丘！當求方便，隨時聽法。如是，諸比丘！當作是學。」（大正2，702c24-29）


[2]有關三十二種聞法功德，請另參見《正法念處經》卷63 （大正17，373a16-p. 377）


�「摩訶婆那園」，巴厘本（A. vol. 3, p. 38）作Mahāvane Kūtāgārasālāyaj（大林中之重閣講堂。）摩訶婆那，又作摩呵槃那，譯為大林。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1895，n.2）


� [1]師…將～Sīha senāpati.。（大正2，826d，n.3）


[2]「師子大將」，《增一阿含‧不善品》第432經（佛光四‧一六六七）作「師子長者」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1895，n.3）


� [1]《增壹阿含經》卷24〈32 善聚品〉：「施主檀越隨時惠施，有五功德，云何為五？……[1]檀越施主名聞四遠，眾人歎譽。……[2]不懷慚愧，亦無所畏；猶如師子獸王，在群鹿中亦無畏難。……[3]檀越施主眾人敬仰，見者歡悅；如子見父，瞻視無厭。……[4]檀越施主命終之後，當生二處；或生天上，或生人中。……[5]檀越施主智慧遠出眾人上……。夫人惠施有五德，恒隨己身。」（大正2，680c25-681a12）


[2]《增壹阿含經》卷24〈32 善聚品〉：「爾時，世尊告諸比丘：若檀越施主惠施之日，得五事功德。云何為五？一者、施命，二者、施色，三者、施安，四者、施力，五者、施辯，是謂為五。


復次，檀越施主[1]施命之時，欲得長壽。[2] 施色之時，欲得端正。[3]施安之時，欲得無病。[4]施力之時，欲令無能勝。[5]施辯之時，欲得無上正真之辯。比丘當知！檀越施主惠施之日，有此五功德。」（大正2，681b1-8）


� 有＝所【宋】【元】【明】。（大正2，826d，n.4）


� 愛惜：3.吝惜，捨不得。（《漢語大詞典（七）》p.631）


� 麗本無「由」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1895，n.5）


� 剎利眾～Khattiya-parisa.（大正2，826d，n.6）


� 念：1.思念，懷念。（《漢語大詞典（七）》p.421）


� 宗仰：1.推崇景仰。（《漢語大詞典（三）》p.1347）


�〔所〕－【宋】【元】【明】。（大正2，826d，n.7）


� 喜＝心【宋】【元】【明】。（大正2，826d，n.8）


�「則」，大正本作「卽」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1895，n.8）


� 悅豫：喜悅，愉快。（《漢語大詞典（七）》p.549）


� 意性：猶情態。（《漢語大詞典（七）》p.637）


�（不）＋變【宋】【元】【明】，（無）＋變【聖】。（大正2，826d，n.9）


� 變悔：改悔；反悔。（《漢語大詞典（五）》p.526）


�〔而〕－【宋】【元】【明】。（大正2，826d，n.10）


� 習＝集【元】【明】【聖】。（大正2，826d，n.11）


� 麗本無「苦」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1895，n.12）


� 憶＝億【聖。（大正2，826d，n.13）


� 喜＝悅【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，826d，n.14）


�《舊雜譬喻經》卷1（第9經）「有一比丘，身體有疾，大姓以一甘果與之。食，比丘得安隱除愈，大姓後壽盡生天上。勝諸天有五事：一者、身無病。二者、端正。三者、命長。四者、得財富。五者、智慧。如是九十一劫中上為天，下生大姓家，不墮三惡道。」（大正4，512b24-28）


�「已」，麗本作「以」，今依據宋、元、明三本改作「已」。（大正2，826d，n.15）（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1897，n.3）


�「座」，麗本作「坐」，今依據磧砂藏改作「座」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1897，n.4）


� 湣〔ㄇㄧㄣˇ〕：1.同“ 閔 ”（《漢語大詞典（五）》p.1528）


   閔〔ㄇㄧㄣˇ〕：1.哀傷；憐念，後多作“憫”。（《漢語大詞典（十二）》p.94）


�〔諸〕－【宋】【元】【明】。（大正2，826d，n.16）


� 宋本無「爾時師子將軍見佛及比丘僧已次第坐」十六字。（大正2，826d，n.17）[＊]含＝鋡【聖】＊。[＊]含＝鋡【聖】＊。[＊]含＝鋡【聖】＊。


� 七生往返：謂七度往返人、天之間。出家沙門證須陀洹果，七度往返人、天，諸苦漏盡，得入涅槃。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1897，n.8）


� 麗本無「此」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1897，n.9）


� 卑：3.低下；淺陋。（《漢語大詞典（一）》p.868）


�〔人〕－【宋】【元】【明】。（大正2，826d，n.19）


�〔爾〕－【宋】【元】【明】。（大正2，826d，n.20）


� 經懷：猶經心。（《漢語大詞典（九）》p.859）


� 麗本無「在」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1897，n.12）


� 向者：1.剛才。（《漢語大詞典（三）》p.136）


� 之＝我【宋】【元】【明】。（大正2，826d，n.22）


� 亦＋（復）【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，826d，n.23）


� 名為＝為一【宋】【元】【明】。（大正2，826d，n.24）


� （一）＋偈【聖】。（大正2，826d，n.25）


� 聖賢＝賢聖【宋】【元】【明】。（大正2，826d，n.26）


� 哉＋（善哉）【宋】【元】【明】。（大正2，826d，n.27）


� 置：3.廢棄；捨棄。（《漢語大詞典（八）》p.1024）


� 亡＝喪【宋】【元】【明】。（大正2，826d，n.28）


� 衰耗：2.衰弱虧損。（《漢語大詞典（九）》p.28）


� 尋：9.隨；循。（《漢語大詞典（二）》p.1288）


� 其＝不【明】。（大正2，826d，n.29）


� 惡＋（故）【宋】【元】【明】。（大正2，826d，n.30）


� 選＝撰【聖】。（大正2，826d，n.31）


� [1]嚫：佛教語。謂施捨財物給僧尼。（《漢語大詞典（三）》p.553）


  [2]《增壹阿含經》卷40〈44 九眾生居品〉：「佛告比丘：彼云何名為嚫願九種之德？比丘當知！檀越施主成就三法，所施之物亦成就三法，受物之人亦成就三法。」（大正2，765a9-12）


� 嘉歎：亦作「嘉嘆」，贊嘆。（《漢語大詞典（三）》p.473）


�「座」，麗本作「坐」，今依據磧砂藏改作「座」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1901，n.1）


� 另參見《雜阿含經》卷42，（大正2，304a1-b26）。


� 至＝到【宋】【元】【明】。（大正2，826d，n.32）


� 施＝於【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，826d，n.33）


�（施）＋世【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，826d，n.34）


� 麗本無「前」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1901，n.6）


� 樂：3.喜愛，喜歡。（《漢語大詞典（四）》p.1284）


� 還報：2.答覆。（《漢語大詞典（十）》p.1248）


� 王＝眾【聖】。（大正2，827d，n.1）


� 左右：1.幫助；輔佐。（《漢語大詞典（二）》p.959）


� 乎＝於【聖】。（大正2，827d，n.2）


� 黠〔ㄒㄧㄚˊ〕慧：亦作「黠惠」，機敏聰慧。（《漢語大詞典（十二）》p.1363）


� [1]候＝俟【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，827d，n.3）


[2]候：13.指伺候，侍候。參見「候兵」、「候卒」。（《漢語大詞典（一）》p.1503）


     ＊候兵：1.觀察軍事動態。（《漢語大詞典（一）》p.1504）


      ＊候卒：1.軍中巡夜的士兵。2.侍候長官的士兵。（《漢語大詞典（一）》p.1504）


� 除＝降【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，827d，n.4）


� 瞻奉：恭敬侍奉。（《漢語大詞典（七）》p.1262）


� [1]恩垂＝垂恩【宋】【元】【明】。（大正2，827d，n.5）


[2]垂恩：施予恩澤。（《漢語大詞典（二）》p.1077）


� 不＋（乎）【宋】【元】【明】。（大正2，827d，n.6）[＊]候＝俟【宋】【元】【明】【聖】＊。[＊]亦＋（復）【宋】＊【元】＊【明】＊。


� 此＝是【聖】。（大正2，827d，n.7）


� 於＝施【聖】。（大正2，827d，n.8）


�〔捨〕－【宋】【元】【明】。（大正2，827d，n.9）


� 麗本無「蓋」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1903，n.7）


�「掉戲蓋疑蓋」，麗本作「調疑」二字，今依據元、明二本改作「掉戲蓋疑蓋」字。宋本作「調戲蓋疑蓋」五字。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1903，n.8）


� 護＝獲【聖】[>＊]。[＊]護＝獲【聖】[>＊]。（大正2，827d，n.12）


� 口＝舌【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，827d，n.13）[＊]護＝獲【聖】[>＊]。[＊]護＝獲【聖】[>＊]。[＊]護＝獲【聖】[>＊]。


� 捨＝詣【明】。（大正2，827d，n.14）


�（成）＋就【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，827d，n.15）[＊]護＝獲【聖】[>＊]。


� 大王＝夫為【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，827d，n.16）


� 乾＝揵【宋】＊【元】＊【明】＊，＝健【聖】＊。（大正2，827d，n.17）


� 尼揵子論師（梵nirgrantha，巴nigaṇṭha、nig gantha，藏gcer-bu-pa）外道四執之一，外道十六宗之一，二十種外道之一。開祖為勒沙婆（ṛṣabha），中興祖師為尼犍陀若提子（Nigaṇṭha nātaputta），後世稱之為耆那教。（《中華佛教百科全書（四）》p.1681）


�「意行不計口行」，宋、元、明三本均作「不計口行意行」。聖本無「意行」二字。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1903，n.15）[＊]乾＝揵【宋】＊【元】＊【明】＊，＝健【聖】＊


� 師法：1.老師傳授的學問和技術。2.效法，學習。（《漢語大詞典（三）》p.715）


�〔之〕－【宋】。（大正2，827d，n.19）


� 麗本無「口行之報」四字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1905，n.2）


� 行＋（耶）【宋】【元】【明】。（大正2，827d，n.22）


�（之）＋中【宋】【元】【明】（大正2，827d，n.23）


� 聖本無「身行耶口行耶意行佛告王曰此三行中意行最重」二十字。（大正2，827d，n.21）


� 意＝身【聖】。（大正2，827d，n.24）


� 已＝以【聖】。（大正2，827d，n.25）


� 端緒：1.頭緒。（《漢語大詞典（八）》p.394）


� 設＝說【宋】【元】【明】。（大正2，827d，n.26）


� 故＋（故）【聖】。（大正2，827d，n.27）


� 變：1.和原來不同；變化；改變。（《漢語大詞典（五）》p.526）


� 尊：1.尊貴；高貴。（《漢語大詞典（二）》p.1280）


� 使：4.謂驅使、支配。5.使用；運用。（《漢語大詞典（一）》p.1325）


� 即：13.連詞，則。16.副詞。便；就。（《漢語大詞典（二）》p.529）


� 施：5.施行；施展。（《漢語大詞典（六）》p.1576）


� 轢〔ㄌㄧˋ〕：1.車輪輾軋。2.滾壓。（《漢語大詞典（九）》p.1338）


� [1]轍＝[倩*ㄆ]【聖】。（大正2，827d，n.28）


[2]轍〔ㄓㄜˊ〕：1.車輪碾過的痕跡。《漢語大詞典（九）》p.1333）


� 為：1.做；幹。3.造作；製作。（《漢語大詞典（六）》p.1105）


� [1]《法集要頌經》卷4〈31 護心品〉：「心為諸法本，心尊是心使；心若念惡行，即言即惡行；罪苦自追隨，車轢終於轍。心為諸法本，心尊是心使；心若念善行，即言即善行；福慶自追隨，如影隨其形。」（大正4，795c1-6）。


[2]《阿毘曇毘婆沙論》卷2〈1 世第一法品〉：「復有說者，心為尊導。如說：心為前導，心尊心使；中心念善，亦言亦行；安樂自追，如影隨形。」（大正28，15c26-28）


[3] 令見《法句經》卷1〈9 雙要品〉（大正4，562a13-16）；《法句譬喻經》卷1〈9 雙要品〉（大正4，583a7-10）；《出曜經》卷28〈32 心意品〉（大正4，760a11-b14）；《舍利弗阿毘曇論》卷15〈非問分〉（大正28，628b28-c2）。[＊]乾＝揵【宋】＊【元】＊【明】＊，＝健【聖】＊


� 揵＝健【聖】。（大正2，827d，n.29）[＊]乾＝揵【宋】＊【元】＊【明】＊，＝健【聖】＊。[＊]乾＝揵【宋】＊【元】＊【明】＊，＝健【聖】＊。


� 口＝亦【宋】【元】【明】」。（大正2，827d，n.30）


� [1]《增壹阿含經》卷43〈47 善惡品〉：「爾時，波斯匿王往白世尊言：『如來審有是語：施我獲福多。餘者獲福少，施我弟子，勿施餘人。設有人作是語者，豈非毀如來法乎？』


佛告王曰：『我無此語――獨應施我，勿施餘人。大王當知！我恒有此語：若比丘鉢中遺餘擲著水中，軟蟲食之猶得其福，何況施人而不獲福乎？但，大王！我有是語：施持戒人，其福益多，勝於犯戒之人。』」（大正2，781a26-b5）


[2]《大智度論》卷32〈1 序品〉：「菩薩行般若波羅蜜，智慧明利，能分別施福；施物雖同，福德多少隨心優劣。如舍利弗以一鉢飯上佛，佛即迴施狗而問舍利弗：「汝以飯施我，我以飯施狗，誰得福多？」舍利弗言：「如我解佛法義，佛施狗得福多。」


舍利弗者，於一切人中智慧最上，而佛福田最為第一，不如佛施狗惡田得福極多。以是故，知大福從心生，不在田也。如舍利弗千萬億倍，不及佛心。」（大正25，301b1-9）


� 田家子：農家子。（《漢語大詞典（七）》p.1269）


�〔彼〕－【宋】【元】【明】。（大正2，827d，n.31）


�（後）＋所【宋】【元】【明】。[＊]（成）＋就【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，827d，n.32）


� 疑難：3.疑慮；為難。（《漢語大詞典（八）》p.511）


� 觀當＝當觀【宋】【元】【明】。（大正2，827d，n.33）


�〔有〕－【宋】【元】【明】。（大正2，827d，n.34）


�（敷）＋具【聖】。（大正2，827d，n.35）


� 案：於此王對外道的作法，於他品立場不同。如他品所示：


  《增壹阿含經》卷43〈47 善惡品〉：「是時，波斯匿王白世尊言：『若當世間人民、魔、若魔天、有形之類，深解此幻術者則獲大幸。自今已後，不復聽外道異學入我國界，聽四部之眾恆在我宮，常當供養，隨其所須。』」（大正2，781b16-20）


�《增壹阿含經》卷43〈47 善惡品〉：「佛告大王：『勿作是語！所以然者，施畜生之類，猶獲其福；及施犯戒之人，亦獲其福；施持戒之人，福亦難量；施外仙道之人，獲一億之福；施須陀洹、斯陀含、阿那含、阿羅漢、辟支佛及佛，其福不可量。是故，大王！當興發意，供給當來過去諸佛、聲聞弟子。如是，大王！當作是學！』」（大正2，781b20-26）


� 自歸：自行歸順。（《漢語大詞典（八）》p.1306）


� 「恆」，麗本作「傳」，今依據宋、元、明三本改作「恆」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1907，n.7）


� 多猥＝猥多【宋】【元】【明】。（大正2，827d，n.37）


� 庶母：父親的妾。（《漢語大詞典（三）》p.1234）


� 源＝原【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，828d，n.1）


�（時）＋波【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，828d，n.2）


� 催＝摧【聖】。（大正2，828d，n.3）


� 寶羽＝羽寶【宋】，＝羽葆【元】【明】。（大正2，828d，n.4）


� 寶＝葆【元】【明】。（大正2，828d，n.5）


� （之）＋車【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.6）


� 椎＝推【聖】。（大正2，828d，n.7）


� 鍾＝鐘【明】。（大正2，828d，n.8）


� 幡＝旛【明】，＝憧【聖】。（大正2，828d，n.9）


� 從＝民之徒【宋】【元】【明】，＝[仁-二+走]【聖】。（大正2，828d，n.10）


� 洹＝桓【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，828d，n.11）[＊]洹＝桓【宋】＊【元】＊【明】＊。


� 普＝並【元】【明】【聖】。（大正2，828d，n.12）


� 麗本無「由」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1909，n.14）


�（時）＋波【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.14）


� 「座」，麗本作「坐」，今依據磧砂藏改作「座」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1901，n.1）


� 十＋（二）【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.15）


�（我）＋復【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.16）


� 少＝小【聖】。（大正2，828d，n.17）


� [1]約＝卻【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，828d，n.18）


   [2]制約：限制約束。（《漢語大詞典（二）》p.661）


� 抑折：克制。（《漢語大詞典（六）》p.391）


�（所謂）＋生【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.19）


� 相就：1.主動靠近；主動親近。（《漢語大詞典（七）》p.1135）


�〔者〕－【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.20）


� 轉轉：漸漸。（《漢語大詞典（九）》p.1314）


�〔故〕－【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.21）


� [1]婬他＝他婬【宋】。（大正2，828d，n.22）


   [2]他＋（妻）【元】【明】。（大正2，828d，n.23）


� 貞良：3.貞節賢良。亦指貞節賢良的女子。（《漢語大詞典（十）》p.47）


� 致＝獲【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.24）


� [言*奇]＝綺【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.25）


�〔若生人中〕－【聖】。（大正2，828d，n.26）


�（室）＋家【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.27）


�〔不和〕－【聖】。（大正2，828d，n.28）


�〔也〕－【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.29）


�〔他〕－【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.30）


� 行本：行為的根本。（《漢語大詞典（三）》p.884）


� 殃：1.禍患；災難。（《漢語大詞典（五）》p.156）


� 亹〔ㄒㄧㄣˋ〕：2.罪過。（《漢語大詞典（二）》p.388）


� 受＋（罪）【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.31）


�〔苦〕－【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.32）


� 外者：猶從前，以往。（《漢語大詞典（三）》p.1148）


� 正使：1.縱使；即使。（《漢語大詞典（五）》p.302）


�〔大〕－【聖】。（大正2，828d，n.33）


� 失＝矣【宋】【元】【明】」。（大正2，828d，n.34）


� 火炙：用火烘烤。（《漢語大詞典（七）》p.2）


� 鎔＝融【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，828d，n.35）


� [1]草＝革＊【元】【明】。（大正2，828d，n.36）


   [2]＊革：5.兵車。（《漢語大詞典（十二）》p.178）


� 著＝擆【元】。（大正2，828d，n.37）


�〔或〕－【宋】。（大正2，828d，n.38）


�（其）＋耳【聖】。（大正2，828d，n.39）


� 麗本無「或」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1913，n.16）


� 耳＝取【明】。（大正2，828d，n.41）


� 已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。（大正2，828d，n.42）


� 鑊：2.古時亦用以為烹人的刑器。3.鍋子。（《漢語大詞典（十一）》p.1417）


� 息＝止【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，828d，n.43）


� 炙＝灰【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.44）


� 麗本無「河」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1915，n.2）


�《增壹阿含經》卷36〈42 八難品〉：「然八地獄，一一地獄有十六隔子，其名優鉢地獄、鉢頭地獄、拘牟頭地獄、分陀利地獄、未曾有地獄、永無地獄、愚惑地獄、縮聚地獄、刀山地獄、湯火地獄、火山地獄、灰河地獄、荊棘地獄、沸屎地獄、劍樹地獄、熱鐵丸地獄，如是比十六隔子不可稱量，使彼眾生身壞命終，生地獄中。（大正2，748a16-22）


� 使＋（令）[>【宋】【元】【明】]。（大正2，828d，n.46）[＊]鎔＝融【宋】【元】【明】【聖】＊。


� 整＝正【元】【明】。（大正2，828d，n.47）


� [1]放逸＝於欲【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.48）


 [2]逸＝欲【聖】。（大正2，828d，n.49）


� [1]竟＝意【宋】。（大正2，828d，n.50）


 [2]竟：通「境」。6.終於，到底。（《漢語大詞典（八）》p.385）


� 治＋（化）【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.51）


� 自濟：3.自成其事。（《漢語大詞典（八）》p.1306）


� 將護：2.衛護。（《漢語大詞典（七）》p.805）


� 勿＝莫【宋】【元】【明】。（大正2，828d，n.52）


� 呼＝啼【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.1）


� [1]貨＝化【聖】。（大正2，829d，n.2）


   [2]財貨：錢財貨物；財物。（《漢語大詞典（十）》p.84）


� 本：10.母金，本錢。（《漢語大詞典（四）》p.703）[＊]已＝以【宋】【元】【明】【聖】＊。


� 命＝冷【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.3）


� 屍＝屍【聖】。（大正2，829d，n.4）


� [1]「恃」，麗本作「持」，今依據宋、元、明三本改作「恃」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1917，n.4）


[2] 恃：1.依賴；憑藉。2.母親的代稱。參見「恃怙」。（《漢語大詞典（七）》p.511）。


      ＊恃怙：後因以“恃怙”為母親、父親的代稱。（《漢語大詞典（七）》p.512）


� 怙：1.依賴；憑恃。2.指父親。（《漢語大詞典（七）》p.471）


�「偈」字之下，宋、元、明三本均有「夫為作福者，常當離苦患，造福受其報，今世亦後世。是故大王當念作福。爾時，世尊便說斯偈：」三十六字。（大正2，829d，n.6）


� 還＝逮【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.7）


� 悔＋（過）【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.8）


� 時＝照【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.9）


� 惡＝患【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.10）


� 已＝以【聖】。（大正2，829d，n.11）


� 「舍衛國祇樹給孤獨園」，舍衛國王夢見十事經（大正2，870下）作「舍衛祇桓阿難邠坻阿藍」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1919，n.3）


� 「波斯匿」，國王不梨先泥十夢經（大正2，873a）作「不梨先泥」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1919，n.4）


�《佛光大辭典（六）》，p.5774 ~ p.5774：「夢：梵語svapna，巴利語supina。於睡眠中，心、心所（心之作用）對於對象（所緣之境）所呈現出之種種事相，猶如見現實般之真實，稱之為夢。


據巴利經典彌蘭王問經載，見夢之原因有風病、膽汁病、痰病、神鬼之誘引、習慣、前兆等六種，其中僅前兆所夢為真，其他皆是虛妄。另據大毘婆沙論卷三十七載，夢醒後尚有記憶，能告訴他人者，稱為完全之夢。而論其自性（夢之本質），則有意、念、五取蘊、心、心所法等種種說法；於見夢之理由，亦舉出五緣（疑慮、串習、分別、曾更念、非人所引，或他力、曾更念、當有、分別、諸病）、七緣（見、聞、受、希求、分別、當有、諸病）等吠陀以來之諸說。 」


� 「夜夢見十事」，巴利本（J. vol. 1, p. 334）作 rattiṃ……pacchimayāme solasa mahāsupine disvā（在後夜〔夢〕見十六大夢。） （《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1919，n.5）


� [1]悟＝寤【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.13）


[2]覺寤：亦作“覺悟”，睡醒。（《漢語大詞典（十）》p.354）


� 19.猶有。（《漢語大詞典（一）》p.1021）


� 言＝語【聖】。（大正2，829d，n.14）


�〔云何〕－【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，829d，n.15）


� 寧可：1.豈可；難道能夠。（《漢語大詞典（三）》p.1599）


� [1]禳＝攘【聖】＊。（大正2，829d，n.16）


[2]禳〔ㄖㄤˊ〕：1.祭名。古代除邪消災的祭祀。2.指除去邪惡或災異。（《漢語大詞典（七）》p.968）


� [1]厭＝[袖-由+厭]【宋】＊【元】＊【明】＊。[＊16-1]禳＝攘【聖】＊。[＊17-1]厭＝[袖-由+厭]【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，829d，n.17）


[2]禳厭：謂禳除邪惡災禍。（《漢語大詞典（七）》p.968）


� 琦＝奇【明】。（大正2，829d，n.18）


� 盡：3.止；終。（《漢語大詞典（七）》p.1453）


� 無他：2.猶無恙；無害。（《漢語大詞典（七）》p.97）


� 卻：3.拒絕；推辭。（《漢語大詞典（二）》p.540）


� 齋室：齋戒時的居室。（《漢語大詞典（十二）》p.1437）


� 儻〔ㄊㄤˇ〕：6.倘若；假如。表示假設。（《漢語大詞典（一）》p.1742）


� 愁怖：憂愁恐怖。（《漢語大詞典（七）》p.623）


� 不敢：1.謂沒膽量，沒勇氣。亦表示沒有膽量做某事。（《漢語大詞典（一）》p.395）


� [1]緩＋（以告我就當）五字【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.19）


[2]急緩：2.危急，緊急。（《漢語大詞典（七）》p.453）


�（大）＋王【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.20）


� 案：在南傳《大夢本生經》（十六夢經）（J.77. Mahāsupina-jātaka ◎大夢本生）即有十六種夢的說法：


 [1]牡牛與[2]樹木，[3]牝牛與[4]小牛，[5]怪馬與[6]鐵缽，[7]牝豺與[8]水瓶，[9]蓮池與[10]生米，


 [11]旃檀與[12]沉瓢，[13]巨巖浮水上，[14]蛙將吞毒蛇，[15]美鳥隨烏行，[16]山羊使狼怖。


� 麗本無「央」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1921，n.4）


� 尻〔ㄎㄠ〕：3.肛門。（《漢語大詞典（四）》p.11）


�「狐」，舍衛國王十夢經（大正2，872a）作「胡虜」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1921，n.5）


� [1]嗽＝[口*數]【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，829d，n.22）


[2]嗽〔ㄕㄨㄛˋ〕：吮吸。（《漢語大詞典（三）》p.487）


� 吼鳴＝鳴吼【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.23）


� 趣〔ㄘㄨˋ〕：2.促使；逼使。3.引申為驅趕。


� 處〔ㄔㄨˇ〕：8.對待。9.相處，交往。（《漢語大詞典（八）》p.835）


� 陂〔ㄅㄟ〕：3.池塘湖泊。（《漢語大詞典（十一）》p.958）


� 波流：1.水流；支流。（《漢語大詞典（五）》p.1116）


� 夢＝說【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.24）


� 重：8.看重；重視。9.引申為珍惜；吝惜。（《漢語大詞典（十）》p.371）


� 夢＋（義）【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.25）


� 行：19.前往。30.副詞。將，將要。（《漢語大詞典（三）》p.884）


� 磨＝摩【聖】。[＊11-2]洹＝桓【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，829d，n.26）


� 寤〔ㄨˋ〕：2.醒悟；覺醒。（《漢語大詞典（三）》p.1603）


�〔侍〕－【宋】【元】【明】。[＊11-3]洹＝桓【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，829d，n.27）


�（自）＋下【聖】。（大正2，829d，n.28）


� 瑞應：古代以為帝王修德，時世清平，天就降祥瑞以應之，謂之瑞應。（《漢語大詞典（四）》p.601）


� 淫＝婬【宋】【元】【明】（大正2，829d，n.29）


� 淫泆〔ㄧˋ〕：1.恣縱逸樂。2.淫蕩；淫亂。（《漢語大詞典（五）》p.1389）


� 有＝著【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.30）


� 妻息：妻子兒女。（《漢語大詞典（四）》p.318）


� [1]嫟〔ㄋㄧˋ〕：狎昵；親近。（《漢語大詞典（四）》p.393）


[2]狎昵〔ㄋㄧˋ〕：亦作「狎暱」，1.親近；親昵。2.指男女淫猥苟合。（《漢語大詞典（五）》p.29）


� 妬＝姤【聖】。（大正2，829d，n.31）


�〔不知〕－【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.32）


� 潔＝廉【宋】【元】【明】。（大正2，829d，n.33）


� 見棄：1.被遺棄。（《漢語大詞典（十）》p.311）


� 佞諂〔ㄋㄧㄥˋㄔㄢˇ〕：諂媚奉承。（《漢語大詞典（一）》p.1222）


� 反＝返【聖】＊。（大正2，830d，n.1）


� [1]廩＝稟【宋】【元】【明】，＝[（烈-列+〦）/回/木]【聖】。（大正2，830d，n.2）


[2]廩〔ㄌㄧㄣˇ〕食：2.公家供給口糧。3.指公家供給的糧食。（《漢語大詞典（三）》p.1285）


� 歛＝撿【聖】。（大正2，830d，n.3）


� 土：14.土官，又稱「土司」。（《漢語大詞典（二）》p.979）


   土司：2.指土司官吏所轄少數民族聚居的地區。（《漢語大詞典（二）》p.980）


� 驅役：1.驅使；役使。（《漢語大詞典（十二）》p.872）


� 焦＝憔【宋】【元】【明】。（大正2，830d，n.4）


�（未）＋滿【宋】【元】【明】。（大正2，830d，n.5）


� 髮＝鬚【宋】【元】【明】。（大正2，830d，n.6）


� 「王夢見大樹生華，……頭髮皓白。」國王不梨先泥十夢經（大二‧八七三下）：「第三夢見小樹生花者，後世人年未滿三十而頭生白髮，貪淫多欲，年少強老。」（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1923，n.11）


� 此＝是【宋】【元】【明】。（大正2，830d，n.7）


� 洋＝佯【宋】【元】【明】。（大正2，830d，n.8）


� 肖＝消【聖】。（大正2，830d，n.9）


� 與＋（他）【宋】【元】【明】。（大正2，830d，n.10）


� 棲＝棲【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，830d，n.11）   


� 飲＝啖【宋】【元】【明】，＝噉【聖】。[＊22-1]嗽＝[口*數]【宋】＊【元】＊【明】＊」。（大正2，830d，n.12）


� 陋：11.隱匿。（《漢語大詞典（十一）》p.959）


� 佯愚：偽裝愚笨。（《漢語大詞典（一）》p.1355）


� 重味：兩種以上菜肴。（《漢語大詞典（十）》p.372）


� 走使：1.使喚、差遣。（《漢語大詞典（九）》p.1066）


� 良人：1.賢者；善良的人。（《漢語大詞典（九）》p.259）


� 麗本無「共」字，今依據宋、元、明三本補上。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1925，n.1）


�〔持〕－【宋】【元】【明】。（大正2，830d，n.14）


�〔未合〕－【聖】。（大正2，830d，n.15）


� 王＝主【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，830d，n.16）


� 長吏：1.舊稱地位較高的官員。（《漢語大詞典（十一）》p.578）


� 大禁：指在法令、習俗或道德上最禁忌、最避諱之事。（《漢語大詞典（二）》p.1321）


� 子＝女【宋】【元】【明】。（大正2，830d，n.17）


� [1]「餮」，麗本作「餐」，今依據磧砂藏與卍正藏改作「餮」。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1925，n.6）


[2]饕餮：2.比喻貪得無厭者，貪殘者。（《漢語大詞典（十二）》p.585）


� [佞>佞]＝諛【宋】【元】【明】。（大正2，830d，n.18）


� 上下：5.指位分的高低，猶言君臣、尊卑、長幼。（《漢語大詞典（一）》p.260）


�〔天〕－【聖】。（大正2，830d，n.19）


� [1]然＋（也）【聖】。（大正2，830d，n.20）


[2] 使然：使其如此；使它變得這樣。（《漢語大詞典（一）》p.1325）


� 四合：1.四面圍攏。（《漢語大詞典（三）》p.569）


� 萬＝下【宋】【元】【明】。[＊16-1]王＝主【宋】＊【元】＊【明】＊。（大正2，830d，n.21）


� 自守：2.自堅其操守。（《漢語大詞典（八）》p.1306）


� 明經：1.通曉經術。（《漢語大詞典（五）》p.594）


� 道士：1.有道之士，道德品質高尚的人。（《漢語大詞典（十）》p.1063）


� 不厭：3.不滿足；不飽。（《漢語大詞典（一）》p.394）


� [1]資＝恣【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，830d，n.22）


[2]資：5.資助；供給。（《漢語大詞典（十）》p.199）


� 施人：施恩於人。（《漢語大詞典（六）》p.1576）


� 俸＝奉【聖】。（大正2，830d，n.23）


� 信用：2.謂信任和委用。（《漢語大詞典（一）》p.1414）


�「增」字之前行，宋、元二本均有「增壹阿含十一法竟二十五萬首盧其有八十萬言五百五十五聞如是一時也」三十一字，明本有「十一法竟二十五萬首盧其有八十萬言五百五十五聞如是一時也」二十七字。（《佛光阿含藏‧增一阿含經（四）》，p.1926，n.3）[＊24-4]含＝鋡【聖】＊


� [1]〔一〕－【宋】【元】【明】【聖】。（大正2，830d，n.25）


[2] 一＋（光明皇后願文）【聖】。（大正2，830d，n.26）
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